
MAGYAR
NYOMDÁSZAT

A  K O N Y V N Y O M T A T O  
ÉS T E S T V É R IP A R Á G A K  H A V I 

S Z A K F O L Y Ó IR A T A

SZERKESZTI

JA N O V IT S FERENC 
TÁRSSZERKESZTŐ  

NOVÁK LÁSZLÓ

B U D A P E S T ,  1923  M Á R C IU S  H Ó  

35. É V F O L Y A M , I I I .  S Z Á M



figyelmét ezúton is fölhívjuk a 40. oldalon közölt Vértesi-féle 
hirdetéspályázatra. Amellett, hogy olyan pályázatról van szó, 
amilyenre eddig még nem volt példa, a kérdéses megoldás nem­
csak a mesterszedők és hirdetésszedők számára jelenthet elis­
merést, jutalmat és dicsőséget, hanem a nyomdákat is nemes 
versenyre ösztönzi. Először kínálkozik tehát olyan alkalom, ahol 
sikerült munkaadó és munkás számára közös érdeket teremteni.
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KOZMA LAJOS KÖNYVDISZEI
K É S Z Ü L T E K  K N E R  IZ ID O R  G Y O M A I K Ö N Y V N Y O M D Á J A  S Z Á M Á R A

MIKOR az 1919. 
év i rom án rekvi- 
rálás k ö v etk ez­
tében  m inden d í­
s z ítő  a n y a g u n ­
k a t e l v e s z í t e t ­
tük, s eg y szerre  
k ellett újat b e ­
szerezn i, már a 
b e h o z a ta li  n e ­
h é z s é g e k  m iatt 

is el k e lle tt határoznunk, h o g y  m egvalósítju k  
régi tervünket és  e g y s é g e s , m agyaros, te lje­
sen  eredeti d ísz ítőan yagot alkotunk. M unka­
társunk, K ozm a Lajos, a k iváló  grafikus és  
ép ítész , már ekkor két e sz ten d eje  fog la lkozott  
velünk  együ tt u g y a n ezze l a terv v e l é s  közös  
forrástanűlm ányokra tám aszk od va  fogh at­
tunk m unkához. A  technikai kérdés gondjain  
á tseg íte tt bennünket a Körner é s  Laufer cég , 
am ely  már ekkor több  fam etszetü  m unkát 
k észített részünkre, é s  íg y  ism erte ig é n y e in ­
ket é s  felfogásunkat, m ásrészt p ed ig  az E lső  
M agyarB etűön töd e korán elhunyt igazgatója , 
G yörgy  Á kos, aki sú ly o s  b e te g s é g e  dacára  
is n agy  le lk e se d é sse l karolta fel a gon d o la to t  
s az ön töd e m inden tap aszta la tát é s  technikai 
k ép essé g e it  öröm m el á llította  az ü g y  sz o lg á ­
latába. íg y  k e le tk ezett ez  a d ísz ítőan yag , 
am ely  m a m in tegy  200  darab fam etszetü  di- 
szitődarabot (in iciá lékat, záród íszeket, fej­
lé cek et) é s  v a g y  75 darab k örzetet tartalm az. 
Ebből az a n yagb ó l a rendelkezésün k re á lló  
szűk h e lyen  igazán  csak  szem e lv é n y e k e t m u­
tathatunk be, de ezek  kapcsán lega láb b  a z o ­
kat a  szem p on tokat akarjuk ism ertetn i, am e­
lyek  m unkánkban v e z e tte k  bennünket. Első  
és  fő törekvésünk  az vo lt, h o g y  o lyan  a n yago t  
alkossunk, am ely  a tipográfia  sze llem én ek  
m indenben  m eg fe le lő en , m inél töb b fé lek ép en  
kom binálható, alakítható. A z e g y e s  e lem ek  
teh át nem  élhetn ek  önálló  é le te t, hanem  azok  
inkább csak  ép ítők övek , am elyek b ő l majd a 
n yom dásznak , a szed ő n ek  kell a k om pozíciót 
fe lép íten i. Ez n em csak  a kis körzetdarabokra  
vonatkozik , hanem  a n agy , fam etszetü  d íszítő ­

elem ekre is, am elyek  mind ú gy  vannak e lgon ­
d o lva , h o g y  va la m ely  architektonikus funk­
c ió t fejeznek  ki, tehát em elnek  v a g y  lezárnak, 
b efejezn ek  v a g y  kezdenek , le fe lé  v a g y  fe lfe lé  
m utatnak és  íg y  igazi értelm ük csak m egfe le lő  
h elyen , a s z e d é s  kom pozíció  jában m utatkozik. 
A  m ásik  fő k ö v ete lm én y  az volt, h o g y  az e g y e s  
darabok m érete i é s  arányai, lép ték e, von a l-  
v a sta g sá g a  szorosan  alkalm azkodjék betűink­
hez, é s  általában m inden jó antikvabetűhöz. 
A  harm adik fő k ö v ete lm én y  p ed ig  az volt, 
h o g y  az e g é sz  sorozat m agyaros és  eredeti 
le g y e n , é s  szorosan  kapcsolódjon  a régi idők  
m ű vészi, m agyar nyom dai d íszeinek  h a g y o ­
m án yaih oz é s  stílu sához. N em  v o lt szabad  
teh át e g y  én iesk ed ő  ere d e tiség ek et hajszolni, 
hanem  a le g u to lsó  igazi mű vész i korszak ered­
m én y eit fe lh aszn á lva  k ellett a  m odern érzés  
é s  fe lfo g á s b ek ap cso lá sáva l tovább  építen i. 
A z e g é s z  an y a g  több sorozatra oszlik, a m e­
ly ek  a korábbi és  k ésőb b i barokk stílusát, a  
19. század  e lején ek  stílu sa it és  m agyar n ép ies  
e lem ek et is egy b eo lv a szta n a k , és  m éretek ­
ben , vo n a lv a sta g sá g b a n , léptékben , fe lfo g á s­
ban is különböznek  eg y m á stó l. A  b em utatott 
an y a g  k özött is töb b fé le  sorozat darabjai s z e ­
repelnek , h o g y  m indegyikből íze lítő t adjunk, 
s e  fü zet cím lapját például a  tizenheted ik  szá ­
zad  stílusában  tartottuk, h o g y  bem utassuk, mi­
ly e n  sz é le s  terü letet ö le l át d íszítőanyagunk.

INCS helyünk  arra, h o g y  azt 
a hatalm as sze llem i s m ű vé­
szi m unkát, am ely e t K ozm a  
Lajos itt alkotott, kellőképen  
m éltassuk, s  talán nem  is am i 
feladatunk ez, csupán arra a 

le lk esed ésre , szeretetre  és páratlan ornam en- 
tá lis fantáziára akarunk rám utatni, am ellyel 
ez  a k iválasztott m ű vész  eh ez  a szűknek látszó  
ny om dászati feladathoz k özeled ett,s  arra a te l­
jes m egértésre, m ely  őt o lyan  eredm ényekhez  
seg íte tte , am ilyen ek et az u to lsó  évtized ek ben , 
—  m int ezt odakint is elism erik, —  a külföld  
legjobb  grafikus m ű vésze i sem  tudtak ezen  
a terü leten  produkálni. Kner Imre.
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A  Grafikus Művezetők Egyesülete és a szakfejlesztés
G ra f ik u s  M ű v e z e tő k  E g y e s ü le té n e k  so ­
k a t  íg é rő  p ro g ra m m ja  a lig  h a n g z o tt  el, a 
M a g y a r  N y o m d á s z a t  le g u tó b b i s z á m á ­
b a n  a lig  k e rü lt  n y ilv á n o ssá g ra , m á ris  
o ly a n  te v é k e n y s é g rő l s z á m o lh a tu n k  be, 
a m e ly  m e g e rő s ít  b e n n ü n k e t  a b b a n  a  b i­

z a k o d á s u n k b a n , h o g y  e z t  a p ro g ra m m o t b e c s ü le te s  
ig y e k v é sse l é s  la n k a d a t la n  a k a ra te rő v e l  m e g  is  tu d ja  
m a jd  v a ló s íta n i. A m i e r re  n é z v e  le g in k á b b  re m é n y re  
jo g o s ít, a z  a z  a  k e z d e m é n y e z é s , h o g y  h e ly e s  m e g ­
lá tá s s a l  m á r  a  ta n u ló k o n  k e z d ik  m e g  a  s z a k o k ta tá s t ,  
a m e ly e t  to v á b b k é p z é s  a la k já b a n  fo ly ta tn i ke ll a  t a ­
n u lá s u k  é v e in  tú l le v ő k ö n , é s  m in th o g y  m in d ig  v a n ­
n a k  ta n u ló k  és to v á b b k é p z é s re  szo ru ló k , e z e k n e k  a 
s z a k e lő a d á s o k n a k p á rh u z a m o s a n  k e ll  e g y m á s  m e lle tt 
h a la d n io k . E z  a z  e lv  n y ilv á n u lt  m e g  a  m á r  e d d ig  r e n ­
d e z e t t  n é h á n y  e lő a d á s o n  is.

A  g y a k o r la ti  é le tb e n  n e m  e g y sz e r  ta p a s z ta lh a tju k , 
h o g y  p é ld á u l  e g y ik -m á s ik  s z e d ő  a n n y ira  e g y o ld a lú  
k ik é p z é s b e n  ré sz e sü lt, h o g y  c sa k  b iz o n y o s  m u n k á ra  
a lk a lm a z h a tó . íg y  v a n n a k  jó  k ö n y v - és  ú js á g sz e d ő k , 
a k ik  —  e lis m e r jü k : n e m  a  s a já t  h ib á ju k b ó l —  h ird e ­
té s t ,  b o n y o d a lm a s a b b  tá b lá z a to t  v a g y  k e re s k e d e lm i 
n y o m ta tv á n y t  n e m  tu d n a k  e lk é sz íte n i. V is z o n t ü g y es  
m e rk a n ti ls z e d ő k  a  s im a  s z e d é s n é l  á ru ljá k  el, h o g y  a  
h e ly e s írá s b a n  v a ló  já r a t la n s á g u k  e r re  a  m u n k á ra  a l­
k a lm a tla n o k k á  te sz i ő k e t. A k á rh á n y  n y o m ó n k  v a n , 
a k i  g y o rssa jtó  k e z e lé s é h e z  n e m  é r t. D e  íg y  v a g y u n k  
a  b e tű -  é s  tö m ö n té s  te r é n  is. A z o n b a n  n e m  e lé g e d ­
h e tü n k  m e g  a z z a l, h o g y  a  m a g u n k  s z a k m á já t  jó! é r t ­
sü k . N a g y  m é r té k b e n  k ö n n y íti  m e g  h e ly z e tü n k e t, h a  
ism e r jü k  a  fo g la lk o z á su n k k a l k a p c s o la to s  ro k o n á g a -  
z a fo k  m u n k a m e n e té t  is. A  sz e d ő  é r ts e n  a fe s té k e k ­
h e z , a  s z ín e k  e g y m á s h o z  v a ló  v is z o n y á h o z , a p a p iro s  
ö s s z e té te le ih e z , a la k ja ih o z , a  g é p m e s te r  ig y e k e z z é k , 
h o g y  le g a lá b b  a  s z e d é s  e le m e it  m e g ism e rje , L a p u n k  
k ö n y v k ö tő , lito g rá fu s  é s  k é m ig rá fu s  o lv a só in a k  e ln é ­
z é s é t  k é rjü k , h o g y  a  k ö n y v n y o m ta tá s s a l  fo g la lk o z ­
tu n k  e lő b b . E z t n e m  a z é r t  te ttü k , m e r t fo n to s a b b n a k  
ta r tju k , h a n e m  c s u p á n  a z é r t , m e r t  e n n e k  sz á m b e lile g  
n a g y o b b  a z  é rd e k e lts é g e . T u d ju k , h o g y  u g y a n e z e k  a  
b a jo k  m e g v a n n a k  a  k ö n y v k ö tő k n é l, fö n n á lla n a k  a  
l.itográfia i s z a k m á n á l é s  a  c in k o g rá f ia  te rü le té n  is. 
E s  m in d e z  M a g y a ro rs z á g o n  fo k o z o tt m é r té k b e n , m e r t 
a  g y a k o r la ti  s z a k o k ta tá s  k ö z e l eg y  é v tiz e d e n  á t  m o s ­
to h a g y e rm e k e  v o lt a  so k sz o ro s ító ip a r i  é le tn e k .

M o n d a n u n k  se m  kell, h o g y  a  G ra f ik u s  M ű v e z e tő k  
E g y e s ü le te  a  s z a k o k ta tá s  re n d s z e re s í té s é v e l  k u ltú r- 
m is sz ió t te lje s ít. N a g y o n  k ita r tó  é s  in te n z ív  m u n k á ra  
v a n  sz ü k sé g , h o g y  é v e k  m u la s z tá s a i t  p ó to ln i és jó v á ­
te n n i  le h e s se n . E rre  p e d ig  —  h a c s a k  a  s z é p  tö re k v é s  
a n y a g i e rő k  h íjá n  h a jó tö ré s t  n e m  s z e n v e d  —  a z  e g y e ­
sü le t  v e z e té s é b e n  é s  a  ta n u ln i a k a ró k  tö m e g é b e n  
te l je s  b iz to s í té k o t  lá tu n k .

A  g ra f ik a i s z a k m á k  a z  e g é sz  v o n a lo n  o n a s i á ta la ­
k u lá so k o n  m e n n e k  k e re sz tü l. T a lá n  eg y  ip a ra g n a k  
s in c s  a n n y i fe jlő d és i le h e tő sé g e , m in t a so k szo ro s ító  
te c h n ik á n a k . A  te n g e re n  tú lró l es N é m e to rsz á g  fe lö l 
ú g y sz ó lv á n  s z ü n e t  n é lk ü l é rk e z n e k  h íre k  uj g ép ek rő l, 
új e ljá rá so k ró l. A  sz e d é s -  é s  n y o m ta ta s te c h m k a  á lla n ­
d ó a n  h a la d , és jó l v ig y á z z u n k , h o g y  e  h a la d á s s a l  lé ­
p é s t  ta r ts u n k , m e r t  k ü lö n b e n  m u n k á s  e s  m u n k a a d ó  
k ö n y ö r te le n ü l á ld o z a tu l e s ik  e lm a ra d a s a n a k . H o v a  
le tt  v o ln a  a z  a  k ö n y v n y o m ta tó m ű h e ly , a m e ly  c sa k  a  
k éz i p ré s n é l m a ra d  é s  n e m  v e sz  tu d o m á s t  k e ttu ra s  
g ép rő l, ro tác ió sró l, ső t e z e k n e k  ja v íto tt k ia d á s a iró l .  
S z e m ü n k  e lő tt  já ts z ó d ik  le  a  l ito g rá f ia  h a ta lm a s  te j- 
lő d é se , a m e ly  e lő b b  a  sz ín e s  á b rá z o la to k  r e p ro d u k á ­
lá sa , é s  m o s t  m á r  a  fa lra g a sz o k  m ű v e s z ie s e b b  e lk é ­
sz íté se  és a  k e re s k e d e lm i n y o m ta tv á n y o k  e lő á llítá sa  
te ré n  is é rz é k e n y  v e rs e n y tá rs á v á  le tt  a  k ö n y v n y o m ­
ta tá s n a k . A  lito g rá f iá t v isz o n t a z  A m e r ik á b a n  k ie sz e lt 
és  m in d jo b b a n  te r je d ő  o ffse te ljá rá s , a z  ú g y n e v e z e tt  
k ö z v e te t t  v a g y  g u m m in y o m á s  szo rítja , r  o ly to n  to k e- 
le te s b e d ik  a  m é ly n y o m á s  is, a m e ly  e ljá rá ssá !  k u ito l-  
d ö n  sz á z e z re s  p é ld á n y s z á m ú  ú js á g o k a t n y o m n a k . 
E m lítsü k  m e g  m é g  a  fo to k é m ia i és g a lv a n o p la sz tik á i 
e ljá rá so k  fe jlő d é sé t is. E s  h a  h o z z á v e ssz ü k  a  sz e d o -  
g é p te c h n ik a  h a la d á s á t ,  a m e ly n e k  e g y sz e rre  n é g y  te le  
t íp u s á t  is g y á rtjá k , e z e k  é lé n  a  fo to m e c h a n ik a i sz e d ő - 
g é p p e l, a k k o r  t is z tá n  lá tju k , h o g y  m in d n y á ju n k a t  uj 
fö la d a to k  e lé  á llít a  fo ly to n o s  fe jlő d és . H o g y  c sa k  
e g y e tle n  p é ld á t  e m lítsü n k : a k ü lfö ld ö n  m á ris  ak ö rü l
f o ly ik  a  h a r c ,  h o g y  k ö n y v n y o m d á i  v a g y  l i to g r á f i á i
g é p m e s te re k  k ez e ljé k -e  a  m in d k é t  á g a z a t  g é p é it  k i­
sz o rító  o ffse tg é p e k e t. ... .

A  fö n te m lite tt  tá rg y a k ró l é s  a z  e g y e b  g ra f ik a i m ű ­
v é sz e te k rő l b ő v e n  lesz  a lk a lm u k  a  ta n u ln i a k a ro k n a  
ré sz in t la p u n k b a n  o lv a sn i, ré sz in t e lm é le ti és  g y a k o r­
la ti e lő a d á s o k o n  h a lla n i. A  ta n u lm á n y i lá to g a tá so k  
é s  a  m ű h e ly b e n  n y ú jta n d ó  g y a k o rla ti ú tm u ta tá s o k  
p e d ig  k ie g é sz ítik  az  o lv a s o tta k a t  e s  h a llo tta k a t. 1 a- 
n u ln u n k  kell! A  rá n k  n e h e z e d ő  ro ssz  v isz o n y o k  e lle n ­
á l lh a ta t la n  e rő v e l h a j ta n a k  b e n n ü n k e t  a  sz a k tu d á s  
fe lé . H a  ig az , h o g y  a  jó  p a p  h o ltig  ta n u l, a k k o r  m en y - 
n y íre  ig a z  e z  r á n k  n é z v e , a k ik  n e m  m e g a lla p o  o 
d o g m á k n a k , h a n e m  az  e m b e r i k u ltú ra  h a la d a s a n a k  
v a g y u n k  a  p a p j a i ! M íg  ré g e n te  a  k o n y v n y o m ta to  e le ­
jé tő l v ég ig  m a g a  k é s z íte t te  e l a  k ö n y v e t, az  m os 
so k , so k  ré sz m u n k á v a l tö b b e n  k ész ítik , m in d e g y  ' 
a  m u n k á n a k  m á s -m á s  ré sz é t v é g e z v é n  el. D e  a n n a  
jo b b a n  v ég z i el a m a g a  ré sz é t is a z  a k i fo g a lo m m al 
b ír  az  e g é sz n e k  a  m ib e n lé té rő l. E z t m e g ism e r e n  _ 
cé lja  az  e g y e sü le tn e k . N a g y o n  sz é p  cél. E  cé l e le re se - 
h e z  m á r  m e g ta lá l ta  a p e d a g ó g ia i e sz k ö z t:  a  s z e re te t­
te l v a ló  ta n ítá s t .  A z  a n y a g i e sz k ö z ö k e t azo k tó l v a rja , 
a k ik  sz ü k sé g é t é rz ik  a n n a k , h o g y  te lje se n  s z a k k é p z e tt  
m u n k a e rő k k e l d o lg o z h a ssa n a k . erzog



M AGYAR
N Y O M D Á SZA T

r s
Harmincöt év

zernyolcszáznyolcvannyolc m árcius h a ­
vában, teh á t é p p en  harm incöt eszten­
deje lá to tt napvilágot a M agyar N yom ­
dászatnak  a legelső szám a. Ez a dátum  
egyszersm ind a m agyar nyom dászati 
szakirodalom  m egszületésének  az id ő ­

pontja . H iszen  ism erünk szorosabb  érte lem ben  vett 
szakdolgozatokat a korább i időkből is, de  az első ki­
m ondo ttan  szaktechnikai célokat szolgáló és k izáró­
lag azokkal foglalkozó szakfolyóiratunk a W aldow - 
féle nagyszerű A rchiv  für B uchgew erbe m in tájára

Mutató a Gerő és Glück-féle levélfejpályázatból.
(II. szedői díj, nyertese Sonnenschein Miksa, Világosság-nyomda.)

alap íto tt M agyar N yom dászat volt. M inden időkre 
herv ad h a ta tlan  é rdem e m arad  a lobogó lelkesedésű 
szerkesztő-kiadónak, Pusztai Ferencnek, hogy első 
kezdésre  is olyan tarta lm i és tipográfusm űvészeti 
nívón je len te tte  m eg a lapját, am ely m ég a N yugat 
hata lm as ku ltúrnem zeteinéí is ritkaságszám ba m ent. 
K ülönösen a m ellék letek  sokasága és szépsége m ég 
a külföldön is híressé te tte  a régi M agyar N yom dá­
szatot.

A  M agyar N yom dászat nyolcvanas és kilencvenes 
éveinek  m unkatársa i közül jobb hazába  költöztek 
im m ár Ács M ihály, Firtinger Károly, Bendtner József 
és Szabó E lek, nem különben  WestValewitch Antal, a 
m aga idejének  országos hírű m esterszedője, ak inek

a kom pozíciója volt az első évfolyam ok szedésm el­
lék leteinek  jó három negyedrésze. Ö rök nyugovóra 
tért M itterszky József is, W estvalew itch  m éltó u tóda  
a kilencvenes évek közepe tájátó l kezdve. Él azon­
ban  m aga a szerkesztő-kiadó, a m ost m ár hetven- 
harm ad ik  évét taposó jó öreg  P uszta i Ferenc, él az ő 
k itűnő  technikai és szellem i m unkatársa , a szintén 
m ár hetvened ik  é letévét járó Fuchs Zsigmond, m eg 
az ibolyaszerénységű, de  annál szorgalm asabb  Griesz 
t,de. El a k ilencvenes évekbeli m unkatá rsaknak  jó 
része; él R adnai M ihály, s a derék  jó „P alya b ács i“ : 
Leitner Pál; a technikai belső dolgozótársak  közül 
B utkovszky Bertalan és Pavlovszky Alajos; va lam int 
él a lap kilenc éven á t való  főm unkatársa  és a P uszta i­
féle „N yom dászati E nciklopédia" segédszerkesztő je: 
N ovak László  is. É lnek s m a  is rendületlenül követik 
régi ideálja ikat a  későbbi szerkesztők : Janovits Ferenc 
és Löw y Salamon. M in tha a szakkultúra  érdekében  
való odaadó  m unkálkodásnak  valam i életkonzerváló  
ha tása  volna, m ég köztünk, a förgeteges idegéletet 
élő, haloványképű nyom dászok  között is.

H arm incö t é v . . .  Égy em berö ltő  a  világtörténelem  
legm ozgalm asabb  idejében , szédületes em elkedések  
és re tten tő  fö ldhözvágódások tragikus korszakában . 
Izzó akarásoktó l lángpiros, gyönyörű perspektívájú  
kezdet, — s aztán  feneketlen  gyász és siralom , a nyo­
m orúság  ap átiá ja  m indenfelé.

A  szörnyűséges katak lizm ák a M agyar N yom dá­
szato t sem  kím élték m eg. A  háború  dém onainak  első 
szárnycsapása áju ltságba d erm eszte tt m inket is. De 
m ost ism ét talpon áll a lapunk, s teljesíti h ivatásá t a 
régi szakszeretettel, ügybuzgósággal és kötelesség­
tudással. H alad  a régi pályáján , h in tve a szakkultúra  
á ldásait a határokon is túlra.

Ú gy érezzük, m in tha a M agyar N yom dászatnak  ez 
a pá lyája  m egint fölfelé ívelne!

*  *  *

Futurizmus a nyomdászatban
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így idő ó ta  — m egfigyelhettük  — különös, 
sajátságos és m indenekfö lö tt furcsa irány 
kezd lábrakapni a könyvnyom tatás terén. 
Az új irány lassan, de bizonyos hólabda- 
rendszerrel napró l n ap ra  ú jabb  és újabb 
terü le teket hódít m eg, előbb csak a fő­

városban, de aztán  a v idék nagyobb városaiba  is be­
kukkant. Ü gy hívják az új irányt, hogy futurizm us. 
Ezt a n ev e t ugyan egyelőre m ég nem  ad ják  rá az ú j­
sü tetű  irányra, sőt egyálta lán  nem  adnak  neki nevet, 
de  a szim ptom ák te ljesen  fölism erhetővé te sz ik — m o ­
tívum ai révén — a közösséget a könyvnyom dái te r­
m ék és a hasonló  festészet között.

M i is h á t az a futurizm us?
Egy-két szóval erre a kérdésre  nem  lehet m egfe­

lelni. A  m últkoriban  olvastam  egy kis tanulm ányt 
Lyka K árolytól, am elyben  m űvészi elfogulatlanság­
gal volt e lm ondva m inden, am i erre az om inózus iz­
m usra vonatkozik  és néhány  illusztráció te tte  szem- 
léltetővé — elretten tő  p é ld ak én t — a futurizm us le ­
hetetlen  fölfogásait. A  futurizm us lényege ab b an  áll, 
hogy valam ely  alak k épét úgy kell m egfesteni, hogy 
an n ak  arca elől és m indké t o ldalán  egyszerre látható  
legyen, ső t a m ell és hát is egym ásra legyen m ázolva. 
De nem csak  az em beri alak ábrázolásánál, hanem

épületek , tá jak  és egyebek  ábrázo lásánál is ez az  u ra l­
kodó fölfogás a  futuristáknál.

Ú jabban  egy-két külföldi be tűön töde siet e lehete t­
len iránynak  behódolni, egész sereg  ú jonnan  terve­
zett dísszel, körzettel, figurális rajzzal és vignettával. 
Ezek a be tűön tödei term ékek  am ellett, hogy d rágák : 
sem  nem  szépek, sem  nem  jók, m ég csak nem  is 
prak tikusak . A zt sem  lehet bizonyosan tudni, hogy 
m icsoda szükségesség h ív ta  életre ezeket az ú jdon­
ságokat. H a  betű - és d ísz ítőanyagban  kopottak  és 
szegények vagyunk is, azért ez ta lán  m ég sincs m eg­
indoko lva; hogy ha m ár ú jdonságra  van  szükségünk, 
m iért éppen  ilyennel jön elő az a b e tűön töde?  V agy 
ezzel akarják  jelezni bizonyos körök a futurizm us 
térhód ításá t?

A  futurizm us, am int kép telenség  a festészetben  és 
a grafikában, ép p en  úgy kép telenség  a nyom dászat­
b an  is. Az irodalom ban is lá tha ttuk  m ár a fu turisták 
elm eszülem ényeit. A z expresszionizm us, kubizm us, 
aktívizm us és futurizm us im m ár a könyvnyom tatás 
terére  is b edug ta  szörnyeteg  fejét, hogy há t itt m ég 
m it is lehetne tönkretenni. Félni lehetne tőlük, ha 
több volna bennük  a tehetség , m in t a tehetetlenség.

H a végigsétálunk a könyvesboltok k irakatai előtt, 
alig lá tunk  nyom dai anyagból szedett könyvcím lapot.



M ég jó, hogy a rajzolóm űvész alkotásáról nem  felejti 
le a kézjegyét, m ert a hálátlan  utókor bizonyára el­
felejtené a nagytehetségű grafikust. Szóval: a legtöbb 
könyv cím lapja rajzolva lett s a  cinkográfus — ezek 
jószívű em berek  — szépen  cinkbe m aratta .

Látni ezek között olyan cím lapokat, am elyek szakí­
tanak  a régi form ákkal és egészen újszerűén „oldják 
m eg a föladatot". Egy ilyen cím lapon láttam  egyszer 
egy cserepet, abból kinőni egy növényszárat, a nö­
vényszár aztán  a közepén  elágazott vagy tíz ágra és 
m inden  ágán m ás-m ás virág pom pázott. Egyik ágán 
szegfű volt, a m ásikon tulipán, aztán  liliom, árvácska, 
rózsa, szívvirág; a többi virágot aztán  nem  ism ertem , 
de  az előbbiekről is csak sejtésem  súgta m eg, hogy ki 
m icsodás. Ez is nyilván fu turista  virág.

_ A vagy talán  nekem  nincs igazam . M eglehet, m ert 
tényleg, úgy em lékezem , hogy néhai való nagyapám  
is azt az im pertinenciát követte el egy szilvafával, 
hogy három féle szilvát szem ezett be le  a fa fiatal tö r­
zsébe és csodák csodája: a fa teljes v ilágéletében 
három féle szilvaterm ést hozott! Kéket, zöldet, sárgát.

A  rajzolt könyvcím lapokon rendszerin t a szöveg 
betű it is a grafikusok rajzolják. N o ,és hogyan „néz­
nek  k i“ ezek a be tűk  és sorok?! Úgy tudom , hogy 
nincs az a szegényesen fölszerelt nyom da, ahol kü­
lönb sorokat ne lehetne találni egy-egy könyvcím lap 
k iszedésére  a rajzolt betűknél! M inek hát akkor a fö­
lösleges m űvészkedés, am ikor erre sem m iféle szük­
ségesség sem  kényszerít? M ennyivel szebb  egy rosz- 
szu l megrajzolt könyvcím lap, m int a jó l megszedettP

M iért nem  m aradunk m i nyom dászok inkább a 
betűön tödei anyagnál, am ikor ez m ég m indig  m eg­
felelőbb és m iért engedjük m agunkat vezette tn i olya­
nok által, akik erre kép telenek  s akiknek m ég m a­
guknak  is gyám olítókra volna szükségük? Szégyeljük

tán  m agunkat, vagy haladni akarunk a korral? H át 
ez a haladás? _

Nincs m it és nincs m iért szégyenkeznünk. H alad ­
hatunk a korral, sőt kell is haladnunk, csakhogy ez 
a haladás biztos legyen. U grásokat nem  ism er a fej­
lődés. Saját m agunk előtt nincsenek titkaink; m eg­
m ondhatjuk egym ásnak észleleteinket, vélem ényein­
ket nyugodt lelkiism erettel, m ert ha ezt igyekszünk 
elm ulasztani, úgy járhatunk, m int az „egyszeri János 
kocsis.
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(II. nyomási díj, nyertese Keller József, Pápai Ernő nyomdája.)

Az pediglen  igy járt:
A  gazdája befogatott a hintóba, el is helyezkedett 

a kocsiban, János m eg a bakon. B iztatja a lovakat: 
gyű, gyű! A  lovak nem  m ozdulnak. M ég egyszer: 
gyű, gyű: Á llnak János a fülét vakarja, a gazda m ér­
gelődik. „M iért nem  m ennek a lovak, János?" „Nem  
tudom , instálom ." A  gazda mosolyog, 6 m ár tudja. 
„János, m ondd csak nekik úgy, ahogyan szoktad." Já ­
nos főllélegzik, kapja a gyeplőt, nagyot suhint az os­
torral és elkiáltja m agát: „A gazdátok erre-arráját!“. 
És csoda történik, a lovak m egindulnak.

. . .  V alahogyan ilyenform án vagyunk mi nyom dá­
szok is, am ikor a futurizm us kopogtat a nyom daajtón.

D om bóvár. Horváth István.

MAGYAR
NYOMDÁSZAT

*  *  *

Litográfia
Grafikus M űvezetők Egyesülete február 
22-én tarto tta  első tanulm ányi üzem lá­
togatását. Ez alkalom m al a G rafikai Inté­
zet Rt. kőnyom dája került sorra, am ely — 
m int köztudom ású — egyike hazánk  leg­
nagyobb ilyen intézeteinek. A  vállalat 

igazgatóságának szívességéből az osztály egyes ága­
zatait, ahol az a könnyebb m egérthetés okáért szük­
ségesnek  m utatkozott: teljes üzem ben szem lélhettük 
m eg. G ondoskodott az igazgatóság arról is, hogy 
m inden  a m egérthetést könnyebbé tevő segítőeszköz 
'— így például a p lakát vízfestéses eredetije  m ellett 
a nyom tatás összes é tapeja it m utató egyes színek 
nyom atai is — rendelkezésre álljanak.

A  szépszám ú érdeklődőt IVózner Ignác, az egye­
sület elnöke üdvözölte, ism ertetve egyúttal az egye­
sület szakkultúrális program m ját, s kifejezve azt a 
rem énységét, hogy vállvetett együttm űködéssel és 
kellő objektiv itással sikerülni fog az egyesü letben  egy 
olyan kis sem leges szigetet terem teni, am ely  a m a­
gyar nyom dászati szakkultúrának  valósággal szen t 
helye lesz, s ahol a különböző sorsú és m unkaágazatú  
sokszorosítóiparosoknak és m űvészeknek alkalm uk 
nyílik m ajd  az egym ással való közvetlen  érin tkezésre 
os eszm ecserére.

A z in tézet m egtek in tésében  világosszavú ciceró- 
nénk  Braun Vilmos, a G rafikai Intézet igazgatója 
v?jJ» akinek  közel kétórás m agyarázata  nyom án kö­
zöljük az itt következő kis ism ertetést.

A litográfiái sokszorosítás á lta lában  azon a tüne­
m ényen alapszik, hogy a víz m eg a zsír — közönsé­
ges érte lem ben véve — nem  keveredhetik  egym ással.
H a tehá t a porózus litográfiái követ nagyon zsíros 
festékkel bevonjuk: a festék zsírtartalm ának egy része 
a kőbe beszívódik, s a kövön a víz a festék beszára- 
dásáig  többé nem  tapad  meg. A  víz és a zsíros anya­
gok em ez egym ást taszító  tulajdonságára a lap íto tta  
a litográfia zseniális föltalálója, Senefelder Alajos a 
m aga nagyszerű ta lá lm ányainak  egész sorozatát.

A  litográfiái m unkának főfő anyaga az úgynevezett 
litográfiái kő, am elyet a bajorországi Solnhofen vidé­
kén  bányásznak. Az A m erikában, Szerb iában  és 
Spanyolországban fejtett litográfiái kövek csak na­
gyon korláto lt m értékben  alkalm asak erre a m unkára.

A  litográfiái m unka á lta lában  két csoportra oszt­
ható : az egyik a kőnyom atos képek, festm ényrepro- 
dukciók és p lakátok  előállítása, az úgynevezett kro- 
m olitográfia, am elynél a képnek a kőre való átvitele 
zsíros tussal, avagy szin tén  zsíros fekete krétával tö r­
ténik, vésés és m inden m ás m ódon való bem élyesztés 
nélkül, s am ely  ennélfogva a szó szoros értelm ében 
síknyom tatásos eljárás. A  m ásik csoportba a rend ­
szerin t kisebb terjedelm ű m erkantilis litográfiák tar­
toznak, m elyeknél nagy szerepe van a karcolótű hasz­
nálatának , s am elyeknél a rajz kissé m élyített képű.

Á  litográfia első nagy m unkacsoportjában, a  kromo- 
litográfiában a tőbbszínes eredeti képet a gyakorlott ~  r  
szem ű krom olitográfus színekre bontja. A m íg tehát J J
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a  könyvnyom dái három színű n yom tatásban  a g ép ­
m ester a képet adó három  kész au to típ iát egyszerűen 
csak beem eli: a  krom olitográfusnak m agának  kell 
végeznie  azt a  színekrebontást, am it a könyvnyom ­
dá i kliséknél a m aga fényszűrői segedelm ével a kem i- 
gráfus végez. Az előadó az eljárás illusztrálásául a 
G schw indt-féle szeszgyár h a t színben nyom tato tt 
p lak á tjá t m u ta tta  be. A  vág ta tó  lovast ábrázoló  víz- 
festéses eredetit a krom olitográfus ha t színre bontotta , 
s ezeket külön-külön egy-egy kőre á tpauzálva, s azon 
fekete krétával, illetőleg a töm örebb  helyeken  tussal 
kidolgozva, a színeket a következő so rrendben  nyom ­
ta tta  eg y m ásra : 1. sárga, 2. rózsaszín, 3. vörös, 4. fekete 
(ez a kontűrszín, s ezért a legsúlyosabb m unkát adja),
5. kék, 6. egy m ásik  kék  szín.

Színbontás idején  a litográfusnak nem csak  a színek 
árnyalataival kell szám olnia, hanem  ugyanakkor m eg­
állap ítja  a  festék  erősségét. H a  p lakátokró l van  szó: 
m indenese tre  fényálló festéket vesz, m ert, m int tudva­
levő, ném ely  festékfélének anny ira  gyönge az ellen­
állóképessége, hogy m ár néhány  órai napsü tésben  
is lényegesen kifakul.

A  p au zán ak  a kőre való átvitele, k idolgozása, m ajd  
ped ig  k itisztítása  u tán  következik  a kő rajzolatlan  
részeinek  p repará lása, az úgynevezett m aratás. Igen 
híg gum m ioldatta l — am elyben  nagyobb  százaléknyi 
salétrom sav  is van  — nedvesítik  a követ, am elynek 
anyaga, a szénsavas m ész ekkor a rajz által nem  fö­
dö tt fö lü leteken salétrom savas m ésszé változik át, 
k em ényebb  is lesz, s a pórusai becsukódnak . Időn- 
k in t való nedvesítést föltételezve, m ost m ár b á tran  
nyom tathatunk  is a kőről.

A  merkantilis litográfiában  — m in t em lítettük  — 
nagy szerepe  van  a ceruzaform ájú, s a M áser-lem ezes 
m unkábó l is közism ert karcolótű  használa tának . A  
litográfus ilyenkor korom m al dörzsöli be a kő fölüle- 
tét, s így vése tének  vonalai fehéren  em elkednek  ki 
a  fekete^háttérből. A m ikor e lkészült e m unkájával: 
letörlés és ném i fölszínes nedvesítés u tán  a rajz m é­
lyedéseit festékkel m egtölti, egyebekben  pedig  úgy 
já r  el, m in t az t föntebb, a krom olitográfiai m unka­
m enetnél ism ertettük .

A  m erkantilis litográfiában több olyan készüléket 
használnak , am ely  a m aga m echanikai m unkájával 
jócskán  m egkönnyíti a  litográfiái rajzoló kézi m unká­
ját. Ilyen a  raszterezőgép, am ely  a nagyobb töm egű 
rovátko lásokat vési be le  a köbe, s ilyen a redukciós 
készülék  is, am ely  lényegében  egy gum m ilapból áll, 
am elye t egyszerre m űköd te te tt töm érdek  sróf sege­
delm ével három szorosára  is ki lehet feszíteni, m ég 
ped ig  — m int az term észetes is — m inden  irányban  
egyform án; ha  a gum m ilapon átnyom at van, az ezen 
a  m ódon k isebb íthető  vagy nagyobbítható .

M egesik a litográfiában, hogy valam ely  k isebb 
alakú nyom tatványbó l, pé ldáu l cím kéből, igen nagy  
pé ldányszám ot kell nyom tatni. Ilyenkor az átnyom ó- 
eljáráshoz fo lyam odik a litográfus, am ely  m éltó pen-

d an tja  a könyvnyom tatásbeli stereotip iának. A z át- 
nyom óeljáráshoz különleges pap irost és igen nagy 
zsírtartalm ú, külön erre a célra  készült festéket h asz ­
nálnak. E  festékkel az em líte tt pap irosra  úgynevezett 
„k leiszterlevonatokat" készítenek  a  cím ke egyetlen 
p é ld án y b an  kidolgozott kövéről, s a  levonatokat egy 
m ásik, nagyform átum os kőre egym ás m ellé á tnyom ­
ják. Sokszor harm inc, sőt ennél több  ilyen átnyo- 
m ás is készül egy-egy nagyobb kőre, am i a tip o ­
gráfiában  m egfelelne ugyananny iszor való  stereoti- 
pálásnak .

L itográfiái gyorssajlót m ár m indenki látott, s ennél­
fogva tudja, hogy annak  fontos része a nedvesítő­
készülék, am ely  nyom tatás közben  vízzel lá tja  el a 
kő  rajzo latlan  fölületét. M inthogy azonban  ez a n e d ­
vesítés egym agában  nem  elég, m ind a gépm esternek, 
m ind  p ed ig  a  berakónőnek  ügyelnie kell a kellő 
nedvesítésre , s különösen a gép m egind ítása  elő tt ezt 
okvetlenül külön is m eg kell — spongyával — csele­
kednie. F ontos a litográfiában a festék alapos eldör- 
zsölése is, ta lán  m ég fontosabb, m int a könyvnyom ­
ta tásb an ; s ép p en  ezért a litográfiái gyorssajtók nem  
csupán  hengeres, hanem  egyszersm ind asztali eldör- 
zsölésűek is.

É pp  olyan fontos az illesztékek lehető legnagyobb 
pontossággal való m űködése, am i különben, tek in tve 
a  sokszínű nyom tatás túlnyom ó voltá t: igen term é­
szetes. V igyáznunk kell egyébkén t arra  is, hogy a 
színes nyom atok ra  szán t papiros m ár a m unka elejétől 
fogva egyform a nedvesség tarta lm ú  helyen m aradjon, 
m ert a pap iros tudvalevőleg  annyira  higroszkópikus, 
hogy a nedves levegő h a tására  hat-hét százaléknyival 
is m egnyúlhatik . K épzeljük csak el: m icsoda regisz­
terbeli elto lódások á llha tnak  elő, ha  az ilyes m eg­
nyúlás az egyes színek nyom tatásának  in tervallum á­
b a n  következik  be!

N yom tatás u tán  a kisebb, vésetes m unkájú  köveket 
rendszerin t el szokták raktározni. A  G rafikai In tézet 
példáu l tizenhétezer ilyen követ ő riz ,pon tosan  regisz­
trálva, hogy u tánnyom ás ese tében  rögtön elő lehessen 
venni. H a  u tánnyom tatásra  egyálta lában  nincsen  ki­
lá tás: a  kő rajzos ré tegét lecsiszolják, am i sok helyt 
kézi m unkával, a nagyobb n y om dákban  p ed ig  h a ta l­
m as csiszológépekkel — a  k ívánt szem csézethez 
kép est különböző finom ságú hom ok közbehin tése 
m ellett — történik . A  gravürákhoz való köveket ezek 
u tán  m ég habkő, m ajd  ped ig  úgynevezett öntött kő 
segedelm ével való  kézi csiszolás ú tján  teszik  tükör­
sim a fölületűvé. Egy-egy norm ális, 12 cen tim éter vas­
tagságú  kő vagy négyszáz ilyen lecsiszolást b ír m eg; 
ha  m ár nagyon vékony a  kő: párosával össze lehet 
ragasztani.

A  litográfiái m unka közben  nagy  szerepe  van  m ég 
a bronzo lásnak  is, am i k isebb  nyom dákban  kézi úton 
történik , úgy hogy a festékm aradékokkal e lőnyom ta­
to tt íveket hatával-nyolcával félreviszik, b ronzporba  
m árto tt v a ttá t végighúznak rajta  s a fölös po rm enny i­
séget az tán  letörlik. E roppan t egészségtelen  kézi 
m unkát a G rafikánál egy terjedelm es bronzológép 
teszi fölöslegessé. A z íveket úgy rak ják  bele  ebbe  a 
gépbe, m int ahogy a  gyorssajtóba szokás; m inden  
egyéb  m unka au tom atikusan  történ ik  a teljesen zárt 
gépen belül. A  belső szerkezetben  úgynevezett „wi- 
scher“-ek segedelm ével m egy végbe a b ronzo lás; a 
m eg nem  tap ad t b ronzo t szívókészülék távolítja  el a 
nyom tatványró l, s egyszersm ind három féleképen  is 
osztályozza m ind járt: külön kerül a festékkel érin t­
kezett b ronzpor, külön a középtisztaságú, s te ljesen  
külön  a  leg tisztább  és egyszersm ind legfinom abb 
bronzpor.



Reflexiók az irodalomról és konyvillusztrációkról
közelm últban volt alkalm am  egy fiatal

A íróbarátom m al a könyvm űvészetről esz­
m ecserét folytatni, aki m aga is lealázó- 
nak  tarto tta , hogy kontem plált díszm ű­
vének leendő kiadója őt előzetesen egy 
oly rajzolóm űvész k iku tatására  utasí­

totta, aki a könyvhöz e lőbb  olyan illusztrációkat te­
rem tsen, am ikhez a szövegrészek sim uljanak. Ez 
m eg is történt, de  a m űvét ki nem  ad a th a tta ; az 

olyan kép ek e t rajzolt, am elyek — bár
is

illusztrátor
gyönyörű m űlapok voltak — a szöveggel sem m i össze 
függésbe nem  kerültek. M egfizette a m űvész tisztelet­
díját, saját m unkája gyüm ölcsét azonban  csak későbbi 
időkben  akarja  ezek u tán  é lvezn i.T ehát nem  az illusz­
trációk  alkalm azkodtak  volna a szöveghez, hanem  
fordítva, úgy hogy az író elölről kezdhette  volna.

Ez valószínűleg a jelen  idők kórtünete. T alálkoz­
tam  hasonló panaszokkal külföldi szak lapokban  is; 
o tt a dolgokat m ég tetézi az a látszat, m intha az ilye­
neket csak azért követnék el, hogy a könyvet m inél 
d rág áb b á  tegyék; ez ped ig  azt a célt szolgálná, hogy 
az ilyen k iadást m éltó  tőkebefek tetési objektum m á 
alakítsák . H isz a tiszta tipográfiai és kitűnő technikai 
term ék  árszabása  korlátozott, m íg a grafikus m űvész 
m unkájának  tiszteletd íját joggal ő m aga szabja  meg 
önkényesen  és korlátlanul. A z ilyen tévelygések ter­
m észetes következm énye, hogy a tipográfus gyakran 
m aga is kedvét vesztve m unkájától, az előbbiek  rová­
sára  vétkezik, m ivel a m űvésszel való karöllve- 
dolgozás lehetetlenné válik.

É rdekes konklúzióra ju t m ost m ár egyik külföldi 
forrásom , am ikor konstatálja, hogy ezek  után  nem  
volt kiadó, aki a  kiállításért a felelősséget vállalta 
volna. M ert aktívbeleszó lása a k iállításba csak annak 
lehet, akié a vevőkör. M ár pedig  szám os esetben  
olyan vevőkörrel, am ely  ily drága m űnek k iadását 
b iztosíthatta  volna, a kiadó m ár nem  rendelkezett és 
így helyébe lépett az ódonkönyvkereskedő, aki m ost 
aztán  m int egy luxusm ű kiadója szerepelt. Az olyan 
körök pedig, am elyek a kultúrkiadót negligálták, 
könnyebben  találkoztak az antikváriusnál, akitől az 
igen költséges könyveket vagyonuk elhelyezése 
okáért szerezték  be.

D e nem  utolsó fázisa ez m ég az illusztrált m űvek­
nek, m ert v isszajár az inga a k iadóhoz; ez azonban  
m ár az amatörkiadó, aki ezúttal tőkésíti a luxus­
kiadványokat, ő előlegezi a nagy  kiadásokat, am e­
lyekkel az ilyen m űveket m eg kell alapozni, ugyan­
úgy, m int a sorozatos és csoportos illusztrációs m űvek 
k iadását. M ost m ár terjedelm es prospektusok kerül­
nek a nyilvánosság elé és am az állapothoz közele­
dünk, am ikor m ár nem  lesznek illusztrálásra érdem es 
m üvek, m ert m ár m inden  lehető és lehetetlen  könyv 
illusztrálva lett, de főképen m ert tucatszám ra lesz­
nek  m ajd  illusztrált k iadások  értékes és alkalm as 
m űvekből; úgy hogy a káoszból alig b írunk kisza­
badulni. A ll ez főképen a külföld — itt elsősorban 
N ém etország — nagy kiadóvállalataira, m íg nálunk 
M agyarországon — szerencse a szerencsétlenségben

a  m űvészies illusztrálás aránylag  oly nagy össze­
gekbe kerül, hogy nem  volnánk  képesek m egfelelő 
m ennyiséget eladni, m ert a „könyvm ecénások" szám a 
sokkal kisebb, a középosztály  pedig, am elynek a 
m egbecsülendő m ű lelki szükségletét képezi, a m agas 
nra t nem  tudná előterem teni. A  legkir/vóbb p éldá­
kat látjuk erre, ha végigtekintjük a budapesti leg­
nagyobb vállalatok kirakatait, ahol a leg több  esetben

többé-kevésbé csak m erész borítékrajzokkal talál­
kozunk, am elyek hivatva vannak  az utcai plakátot 
helyettesíteni és a kiadót a költséges reklám ok ki­
adásátó l m entesíteni. _

H a  azonban szem ügyre akarjuk venni, hogy mily 
gyönyörűen forr egybe az illusztráció a grafikával, 
úgy tényleg csak a külföld példáit kell tanulm ányoz­
nunk. Itt nagyon gyakoriak az úgynevezett „grafikus- 
ciklusok", am elyeknek ism ertetőjele az az ideális 
összefüggés, m elyet a szedés és képdíszítés együttese 
elibénk tár, legyen az akár jól átgondolt irodalm i 
vagy egyéb jellegű mű, esetleg regény, ahol a többé- 
kevésbé laza gondolatok és ötletek harm onikusan 
egybekapcsolódnak. N em  nehez a rajzolóm űvésznek 
ily esetben  a helyes u tat m egtalálnia s akkor meg
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van óva attól, hogy fantáziája ízléstelent produkáljon. 
H isz akárhány  m űvész szenvedett m ár hajótörést, ha 
elvont dolgot akart terem teni s a filozófiával verse­
nyezve, önálló m űre törekedett. Sokban segíti a 
m űvészt az újabb irány, am ely kellően m egbecsüli 
a nyom dász technikáját, a tisztán m anuális m unkát, 
a kézírást és visszatartja az illusztrátort a fatális e lté ­
velyedésektől.

A m i az illusztrálásnak az irodalom hoz való viszo­
nyát illeti, m ind sűrűbben  találkozunk azzal, hogy a 
szöveget teljesen önállóan egy sorozatos grafikai mű 
követi, am elyet esetleg a kiadó m aga — habár leg- 
többnyire anyagi érdekből — készíttet, de sok ese t­
ben a könyv tarta lm a m aga követeli m eg a pótlólagos 
illusztrálást. Nem  ritkán találunk például ném et- 
országi k iadásban  teljes ciklust oly eredeti, lebilin­
cselő litográfiái lapokkal, am elyek egyszer a m eg­
felelő szöveget kísérik, m ásszor pedig  külön m ap p á­
ban  m int önálló mű jelennek meg. (A lkalm am  volt a 
közelm últban egy ném et k iadású „Robinson" lapjait 
forgatni, am elynek kiadási éve 1915 volt s k iadója 
m integy 50—60 igen sikerült litográfiái lapot ado tt 
ki külön m appában , a lárakott 1—2 soros szövegek­
kel; ezek közt főillusztrációképen 8—10 sokszínű 
zsánerkép  is volt.)

A  könyv elején, vagy egyes fejezetek előtt el­
helyezve m ár, az azelőtti időkből is találunk igen 
szép, gazdag fantáziájú rézkarcokat, am elyek nagy 
vonzóerejűek a könyvbarátra.

Bár nem  em lékszem  m ár nevére, de tisztán előttem  
van  még, hogy egyik m űvészünk néhány évvel ez­
elő tt az illusztrált könyvet a kisműüeltségü egyén 
passziójának nevezte a nyilvánosság előtt tarto tt é rte­
kezésén. H ogy m ennyire nem  volt igaza, m utatja  
am a tény, hogy az illusztrált könyv mint a nép szük­
séglete m ár csak a m ú lté ; a képdíszítéses könyvek 
gyűjtése, különösen az úgynevezett luxuskiadásúaké, 
m a igen költséges passzió és m iután a kultúrát csak 
a középosztálynál találjuk: eléggé sajnálatos, hogy 
ily passzióval ez osztály m ár m integy négy-öt év  óta 
nem  plhet. Hirschkovitz Jónás. 37
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kéretlen  szülötte, s G utenbergék, P lan tinék  idejében  
aligha ism erték. Igaz, hogy az ő idejükben  lassúbb  
tem p ó b an  történ t a nyom tatványkészítés, s vo lt idő 
a nyom atok  alapos m egszáradására  is.

D e ta lán  ism eretlen  volt ez a nyom tatványbűz m ég 
a tizenkilencedik  század hatvanas és he tvenes éve i­
b en  is, am ikor tudvalevőleg  m ég javarészében  nyir- 
kosíto tt fam entes, sőt rongyból készült pap irosra  
nyom tattak , m ajdnem  kizáróan fekete festékkel — 
csak olykor vörössel —, s szárítószereket m ég alig 
használtak . L ehete tlennek  tartjuk  ugyanis, hogy a 
n ém et nyom dászati szakirodalom  m indenre k iterjedő 
figyelm ű atyam esterei: Schlotke és Waldotű m eg ne 
em lékeztek  volna róla.

A  nyom tatvány  körül szám bavehető  tényezők  kö­
zül a pap irosnak  nincs szaga; a festéknek van  vala­
m elyes; a firnásznak szintén, de m ár erősebb , ám b ár 
távolról sem  kellem etlen ; a szag okozásában  ludas­
nak  kikiáltott, közönségesen szikkatívnak  nevezett 
szárító firnász egym agában  m ég nem  bűzlik ; az ese t­
leges pó tlóanyagoknak , az úgynevezett festékpuhí- 
tóknak  szin tén  van  szaguk, de ez sem  hasonlít a kész 
nyom tatványéhoz. N yilvánvaló tehát, hogy m indeze­
ket az anyagokat egyenkin t aligha lehetne  felelőssé 
tenn i a kész nyom at bűzéért. S az is nyilvánvaló  ezek 
u tán , hogy ennek  a nyom tatás u tán  b izonyos időre 
föllépő rossz szagnak csak valam i rejte tt kém iai 
processzus, am olyan oxidációféle lehet az okozója, 
am ely  azonban  csak egyes esetekben , bizonyos fajta 
firnászoknak bizonyos papirosfajtával való  ta lá lko­
zásakor jelentkezik . *

Bizonyítja ezt az is, hogy közvetlen  a nyom tatás 
u tán  m ég nincsen, vagy legalább  alig van  szaga a 
nyom tatványnak . Félóra, egy óra u tán  lép  föl, foko­
zatosan  erősböd ik  egynéhány óráig, sőt néhány  napig  
is, s az tán  lassankin t veszíteni kezd  az in tenzivitásá- 

ból. T eljes eltűnése a festék legtel­
jesebb  beszáradásával függ össze, 
am i tudvalevőleg  olykor he tek b e  
kerül, hiszen a k é t-h áro m h etes  
nyom tatvány , ha  e rősebben  dör­
zsöljük, m ég „fog".

N ém ely grafikai in tézetben  o lyan­
form án igyekeztek  a n yom tatvá­
nyok bűzösségén  kifogni, hogy a 
festékhez bizonyos illatszereket is 
kevertek , am inek  valam i különös 
haszna azonban  nincsen, m ert a 
nyom tatvány  szaga á lta láb an  e l­
nyom ja az illatszer szagát, vagy a 
legjobb ese tben  is valam i olyas 
m ellékzöngeképen  igyekszik é rvé­
nyesülni.

A  baj okozásának  részletesebb  
fö lderítése m ár a pap irosgyárak  
dolga volna. M eg kellene állapítani, 
hogy m ily összetételű  papirosfélék  
azok, am elyek  a kencefajlákkal 
konkub inátusba  kerülve, ilyen á tko­
zott illatokat n em zenek  a világra. 
A  nyom dász e’tek in te tben  nem  csi­
nálhat sem m it sem . A  m olekulák 
já tékába  nem  lát bele; a firnászok 
h asznála tá t nem  kerülheti el, leg­
följebb arra szorítkozhalik  olykor, 
hogy a kész n yom ta tvány  szárad á­
sát k iteregetés ú tján  gyorsítja.Vajdahunyad vára. Apfel Sándor rézkarca.

zt m ondják, hogy a p énznek  nincs szaga.

A D ehogy is nincs! Szagoljunk csak bele  
egy csom ó frissen n yom tato tt húszkoro­
násba, olyan pene tráns illat üti m eg az 
orrunkat, hogy szinte m ég a lélegzetünk 
is eláll tőle. T öbbny ire  a viaszkos v á ­

szonra való pelenkákra em lékeztető  szag ez ,d e  a sk á ­
lája e lterjedhet a ro thadó  savanyú  uborka  illatától a 
h íg íto tt szalm iákszesz szagáig is.

D e nem csak  a tíz- m eg húszkoronás pap iro sp én ­
zünk az, am ire rám ondhatjuk , hogy „ölet"; a frissen 
nyom tato tt újságoknál is gyakori je lenség  ez a leg­
a lább  is fölösleges illat, m ég ped ig  a lapok p ártá llá ­
sára  és diszkrét belső  ügyeire való tek in tet nélkül. 
N éha huzam osabb  időkig nem  érezhető  a  „leibjour- 
n a l“-unkon, hogy egy szép napon  az tán  annál ádázabb  
roham ot in tézzen a szaglószervünk ellenében. S nem  
segít ellene sem m iféle p rak tik a : benzin , te rpentin , 
petró leum . M ég a szenteltv íz sem . H irte len  jelenik 
m eg, és egy idő m úlva ép p  oly hirtelenül el is m arad.

A z újságok „o le t“-jába bele tö rődö tt m ár a p ub li­
kum . M egszokta. H a  a közélet erkölcsi m efítiszét 
e lv iselheti: elbírja a közélet o rgánum ainak  fizikai 
é rte lem ben  vett b űzét is. D e m ár az igen kellem etlen  
dolog, ha, m ondjuk, a levélpapirosunk, avagy ha  a 
to rtának , cukorkának , csokoládénak  csom agolására 
szán t nyom tatványunk  terjeszt ilyen penetráns illatot. 
M ert há t m ár erre  is volt pé lda  a  nyom dászattö rté­
nelem ben.

A m ikor a nyom tatványok  kellem etlen  szaga ellen 
való védekezésről volna szó: p róbáljuk  m eg előbb 
m egállapítani, hogy m i annak  az előidézője.

A  nyom dászati szak irodalom ban  a nyom tatványok 
szagáról em lítést alig találunk. M ég am ennyire ren ­
delkezésünkre áll: a ha talm as ném et szak irodalom ­
b an  sem. Ú gy látszik tehá t: ez az illat a legújabb idők



Régi könyvnyomtatókról MAGYAR
NYOMDÁSZÁT

nint lapunk legutóbbi szám ában  m ár je ­
leztem , a m agyar korm ány a kolozsvári 
katolikus líceum i nyom dát rendelte D eb­
recenbe. Ez officina m űvezetője : Bar­
tók Lukács tipográfus ebből a korból 
való hiteles napló jegyzetei nyom án a 

következőképen  írja le am a debrecen i kü ldetésé t:
Januárius 31-én 1849-ben indultam  m eg D ebre- 

czenbe 11 egyénnel s o tt voltunk június 4-ig. A  
R om ai K ath. L yceum  könyvnyom dájából elvittem  
rendele t következtében  2 vasprést, a Ref. K ollé­
gium  nyom dájábó l egy vasp rést s m ind a két 
nyom dából garm ond és ciceró betűket nagy m eny- 
ny iségben úgy, hogy a L yceum  nyom dájában  n a ­
gyon kevés betű  m arado tt volt m eg. N yom attattam  
a M artius 15-ét m indennap  fél ivén, hol 800, hol 
600 pé ldányban . N yom atta ttam  a h ivatalos „K öz­
lönyt" is egynéhány Ívben, h ivatalos n yom tatvá­
nyokat is nagy  sz á m m a l. .  .

Egészen június elejéig  m arad t a nyom da D eb re­
cenben. Ekkor az esem ények  fo rdulata  m iatt többé 
nem  volt szükség rá s június 9-én Bartók Lukács m ű­
vezető  egész szem élyzetével, a fölszerelésekkel együtt, 
h azam en t K olozsvárra.

A  debrecen i nyom da legfontosabb  és legsürgősebb 
m unkái közé tartozo tt az országgyűlés jegyzőköny­
veinek  a szedése  és nyom tatása, am ely  kétségkívül 
sok m unkát adott.

A z A lföldi H írlap  április 1-től kezdve hetenkin t 
három szor je len t m eg, jóval nagyobb  terjedelem ben, 
m in t m ikor m egindult. Táncsics M ihály  lap jának 
(M unkások Ú jságja) első szám a jan u ár havában  je­

len t m eg és a harm adik  szám nál m ár k itekerték  a 
nyakát.

A  városi tanácsnak  január 30-iki gyűlése ugyanis 
—  C sáthy K ároly nyom dai fölügyelőtanácsnok „ja­
valla tára" — a n yom ta tást m egszüntette , m ert a sajtó- 
törvény k íván tab iztosítéko t a szerkesztő  le nem  fizette 
s „nehogy a szerkesztő  é sk iad ó ezen m u lasz tása  m iatt 
a város nyom dája kom prom ittáltassék . .  .“, a M unká­
sok Ú jságja további nyom ásától T ó th  E ndre m űveze­
tő t eltiltotta. H asonló  ok m iatt ugyanígy járt a Radá- 
kooics József (V as G ereben) N ép b ará t cím ű újságja, 
m e lyneknyom ta tásá tugyancsak  a kaució le nem  fize­
tése m iatt szün te tte  m eg a február22-én tarto tt tanács­
ülés. E b b en  valószínűleg a M adarász László  rendőr­
m iniszter kezejá tszo ttközre . A gyém ántosm in iszteré , 
akinek alakja eb b en  az időben  félelm etes hatalom m al 
n ehezedett rá a  közvélem ényre.

M adarász L ászlónak  különben  m ás szívességet is 
te tt a nyom da ú tján  a tanács. A z április 5-én tarto tt 
tanácsülés am a kérelm ére, hogy egy tót nyelvű hírlap 
k iadásához szükséges bál pap iro st adasson  ki szá­
m ára a nyom da papírm agazinábó l — beszerzési áron, 
azonnal u tasíto tta  T ó th  E ndre m űvezetőt, hogy a ké­
relm et teljesítse. M egjelent-e ez a szlovák hírlap vagy 
sem , nyom a nem  m aradt.

A  fölgyülem lett m unka elvégzésére ideiglenes alkal­
m azo ttakat á llíto tt T ó th  E ndre úgy a szekrények, m int 
a sajtók m ellé, am ire a m árcius 14-iki tanácsülés ha­
ta lm azta  föl, egyszersm ind u tasíto tta  arra is, hogy a 
szem élyzet fizetésében  „az ezen  városi tanács által 
is elfogadott" pesti árszabály  pontjaihoz alkalm azza 
m agát. E rre vonatkozólag  a városi tanács gyűlésének 
a jegyzőkönyvi k ivonatában  a következő sorok fog­
lalta tnak :

„A nyomorúság dombja**. Apfel Sándor rézkarca.

T óth  E ndre könyvnyom dái m űvezető 1849 m ar­
tius 19-ről jelenti, hogy a nyom dai betűszedő  segé­
dek, m artius 15-;én nem  jelenvén m eg az Esti Lap 
s így heti keresetök 4 pengő forinttal kevesebb 
lévén, ezen  4 p ft kifizetését kérik, különben a  la­
po t a többiek  sem  fogják szedni s hogy az előjövő 
hasonló esetekre nézve jövendőre a nyom dai m ű­
vezetőnek u tasítás volna szükséges.

A  házinyom da szedői tehá t — am in t látjuk — le 
akarták  tenn i a „vasat". E rre azonban  nem  került a 
sor, m ert a tanács — belá tva  a szedőszem élyzet jogos 
kérelm ét — a következő határozatával vetett véget a 
háborúságnak:

Nyomdai főfelügyelő tanácsnok: C sáthy Károly- 
nak  a je len tésre  vezete tt vélem énye nyom án a 4, 
azaz: négy pengő forint az Esti L ap  szedésével fog­
lalkozó egyéneknek  kifizettetni rendelte tik : jöven­
dőre pedig  nyom dai m űvezető  T ó th  E ndre oda 
utasittatik , hogy az ezután előforduló hasonló ese­
tekben  az ideig lenesen fölvett nyom dai egyenek 
irányában  az ezen  városi tanács által is elfogadott 
pesti árszabályhoz alkalm azza m agát.

Az „ideiglenes" alkalm azottakra  nem csak a nagy 
m unkaszaporu lat m iatt volt szüksége az officinának, 
hanem  azért is — m ondja forrásom — , m ert az ev ele- 
jétől kezdve négy  kipróbált, regi m unkását nelku- j y
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lözni volt kénytelen . M ég 1848 d ecem ber 4-én Bem  
József honvédtábornok , az E rdély ege a la tt harcoló 
hadsereg  hős parancsnoka m agához h ivatta  T ó th  
E ndre m űvezető t s tőle a város nyom dájából egy sa j­
tó t a hozzá való betűkkel, továbbá  ké t b e tűszedő t és 
két nyom ót kért, hogy 
Erdélybe m agával vigye 
tábori használa tra .T ó th  
E ndre nyom ban je len ­
tést te tt a  városi köz­
gyűlésnek, m ely az en ­
gedélyt rá készségesen 
m egadta. A  nyom da al­
kalm azottai közül né­
g yen : Újvárosi Józse f 
Hegedűs István, P álja i­
val Károly és Kuttor Sá­
muel önkéntesen  je len t­
kezve, azonnal m egkap­
ták  az őrm esteri rangot 
és Bem apó táborával 
résztvettek  az erdélyi 
had jára tokban  s a szük­
séges tábori nyom tatvá­
nyok m ellett ők szedték  
és nyom ták Petőfi Sán­
dor lelkesítő  csatadalait.
H árom  vagy négy n a p ­
pal az 1849 július 31-én 
lezajlott segesvári ü tkö­
zet előtt Petőfi S ándor 
fölkereste a tábori saj­
tót és ez alkalom m al 
lá tta  uto ljára a nagy köl­
tőt a tábori sajtó sze­
m élyzete. Ezen a napon 
tűnt el Petőfi a seges­
vári csatában . K özvet­
len a világosi fegyver- 
letétel (1849 augusztus 
hó 13) u tán  az erdélyi 
had jára t is befejeződött.
Bem apó török földre 
m enekült ésU jvárosiJó- 
zsef, H egedűs István,
Pálfalvai K ároly tábori 
könyvnyom tatók sokvi- 
szontagságközött tértek 
haza D ebrecenbe, ahol 
T ó th  E ndre  és a sze­
m élyzet tá rt karokkal 
fogadta őket. Egy szak­
társunk: Kuttor Sám uel 
szedőnyom ó azonban  
— sajnos — odaveszett 
és a jól fölszerelt tá ­
bori sajtó is odam arad t 
augusztus 20-án Nyá- 
rád -S zen tannán  gróf L á­
zár udvarában . A  tábori 
sajtó  kocsijait vontató  
lovak ugyanis te ljesen  
lesoványodva, fö lm ondták a szolgálato t s így m arad t 
vissza a kis nyom da az em líte tt u d v ar egyik istálló já­
ban.

M ég 1848 augusztus 21-én történ t, hogy T ó th  E ndre 
m űvezető  egy te rvezetet nyú jto tt b e  a városi közgyű­
léshez: a nyom da ügykezelésének  á ta lak ításá t illető­
leg. R észletes, a nyom da igazgatásának  egész körét 
felölelő m unkála t vo lt ez, m elyet a tanács is jóvá­

PÁLYÁZAT
H1RDETÉSSZEDÉSRE

A Vértesi Aladár budapesti levélboríték- és papírneműgyár 
cég, áthatva a magyar könyvnyomtatás iparművészeti és egy­
szersmind gyakorlatias irányban való fejlesztésének szüksé­
gességétől : havonkint megismétlődő többszörös pályázatot 
nyit saját cége hirdetésének szedésére, amely pályázatok ered­
ményét — természetesen a teljesen kritikán aluli munkák ki­
zárásával — hónapról hónapra a Magyar Nyomdászat mel­
lékletei sorában fogjuk bemutatni.

E pályázaton csak a Magyar Nyomdászat előfizetői vehet­
nek részt, illetőleg a pályadíjak csak olyanoknak adatnak ki, 
akik a lap rendes járatását a kiadóhivatal vagy az illető házi­
pénztáros nyugtájával igazolják.

A pályázaton a legsikerültebb munkákért a szedők részére 
havonkint kiosztásra kerülnek a következő pénzbeli jutalmak: 
I. díj 10.000 korona, II. díj 5000 korona, III. díj 3000 korona. 
Odaítélésre kerül ezenfölül ugyancsak minden hónapban az 
első díjas szedőt foglalkoztató nyomdaintézet számára egy 
vándordíj, amely áll egy a  vándordíját nyert nyomdacég ne­
vének vésetével ellátott ezüst levélborítékból. A pályadíjak min­
den körülmények között kiadatnak.

A pályázat mindaddig havonkint megismétlődik, amíg az 
említett vándordíját egy és ugyanazon nyomda háromszor 
egymásután vagy ötször sorrend nélkül meg nem nyeri.

A pályázati hirdetés szövege a kővetkező:

Vértesi Aladár, levélboriték- és papírneműgyár, 
Budapest IV , Fövám-tér 4 . Gyár • IV , Molnár-utca  
3 3 . Telefon: Józse f 102-51, Józse f 1 0 2 -5 2 , József 
6 2 -4 9 . K észít kereskedelmi és ablakos borítékokat, 
luxuslevélpapirokat mappákban és díszdobozokban.

Nagysága: 26 ciceró magas, 37 széles. Esetleges változtatá­
sig csakis betűöntődéi anyag fölhasználása van megengedve.

A  pályázat határideje minden hó 10-ike. Pályázni csak az 
eredeti szedéssel, jó matricával avagy stereotipiai lemezzel 
lehet, amely a  főntebbi határidőkig — a pályázó nevét rejtő 
jeligés levél kíséretében, amely jeligét a hirdetés alá is oda 
kell szedni —  a Világosság-nyomdának (Conti-utca 4.) be­
küldendő. E nyomda a nyomtatással a hónap 16-18-áig minden­
esetre el fog készülni, amikor is a szedés stb. visszavitethető.

A pályázat eldöntése minden esetben a Magyar Nyomdá­
szat előfizetőinek lezárt borítékban, tehát titkosan való lesza­
vazása útján történik, még pedig mindenkor a lap megjelenését 
kővető hónap 5-éig. A szavazatok a Grafikus Művezetők Egye­
sületének elnöke: W ózner Ignác címére (Erzsébet-körút 5, 
Athenaeum) küldendők. Az 5-ike után postára adott avagy 
egyéb módon beküldött szavazatok érvénytelenek.

A szavazatok összeszámlálását a Grafikus Művezetők Egye­
sületének állandó szakbizottsága végzi. A szavazások ered­
ményét mindannyiszor a Typographiában és a Magyar Nyom­
dászatban közöljük.

hagyott. M egvalósítására azonban  m ár nem  került 
a sor. A ugusztus 2-án m egtö rtén t a szerencsétlen  
végű debreceni csata, a hős honvédsereg  utolsó n a ­
gyobb összecsapása az orosz túlerővel. M ásnap be­
vonu lt a városba  M iklós cár árm ádiája  és nyom ában

— rá a d á su l— az osztrák  
b eam terek  gárdája. A  
bosszú, a m egtorlás lett 
úrrá D ebrecen  városá­
b an  is. Szoldateszkai 
uralom  alá került az 
officina. A z idegen ha ta ­
lom önkénykedésének  
e szom orú korszakában  
új é le tre  éb red t a drá- 
galátos cenzúra is, m in­
den  szab ad ab b  m occa­
nást m egtorló ha ta lm á­
val . . .

A  m uszka sereg  b e ­
vonulása D ebrecen  fa­
lai közé s a nyom ában  
járó új rend az officiná­
nak  m indennap i é le té­
b en  egyelőre nagyobb 
változást nem  okozott. 
A  m unka tovább  folyt, 
b ár a m in im um ra redu­
kálva. A  szem élyzet a 
régi m arad t, a m űve­
zető is és az ellenőr is. 
T óth  E ndre faktor, ak i­
ről (besúgás útján) tud­
ták, hogy lelkes híve 
volt a szabadságharc  
ügyének, gyanús lehe­
te tt ugyan  a K. k. oszt­
rák  hivatalnokok előtt, 
de  azért — csodák  cso­
dája! —  nem  bánto tták .

A  városi ha tóságnak  
a nyom dára  való egyet­
len in tézkedése az 1849. 
évnek m ásodik felében 
az volt, hogy e lrendelte  
a D ebreceni K alendá­
rium nak az 1850-ik esz­
tendőre 5000 pé ldány­
b an  való kinyom tatását, 
m ert „úgy esett értésére, 
hogy az egész ország­
b an  csak két nyom dá­
b an  je len t m eg K alen­
dárium  s itt e városban  
m ég m ostanig  is a  város 
lakosainak  e részbeni 
szüksége ellátva nincs". 
E lkészült-e T ó th  E ndre 
szak társunk  a szóban- 
forgó naptárral, az t nem  
tudom , arról azonban  
v an  tudom ásom , hogy 

az egész országban  nem  két, hanem  több fővárosi 
nyom dában  je len t m eg kalendárium  ab b an  az időben. 
T ud tom m al Bagó M árton, B ucsánszky A lajos, Lan- 
dere r és H eckenast, T ra ttn e r—K árolyi nyom dájában  
készültek  kalendárium ok, ezek közül a leghíresebb 
volt a  T ra ttn er— K árolyiék k iad ásáb an  m egjelenő 
N em zeti Kalendárium, m ely az ország közigazgatási 
tisztviselőinek a  nevét is közölte.



A z 1850. év novem ber havában  m egism erkedett a 
m agyar a bélyegdíjjal, vagy m int akkor m ondták : a 
stem plivel. A  kalendárium  m inden  egyes exem plá- 
risáért ezentúl 3 (három ) pengő krajcár bélyegdíjat 
kellett fizetni. A  cenzor urak  is teljes erővel m űköd­
tek. A  k ö n y v h ó h éro k n em érte tték a  tréfát. T ó th  Endre 
m űvezetőt például csak azért, m ert az 1853. évi kalen­
dárium nak az állam ügyész elő tt való bem utatásával 
egy kissé m egkésett, az ügyészség kereset alá vonta, 
m elynek eredm ényeképen  a nagyvárad i kerületi fő­
nökség 25 forint bün te tésre  Ítélte. No de m enjünk 
tovább  és lássuk, m ilyen bajba kev ered e ttT ó th  E ndre 
m űvezető, akinek szem élye egyes „gutgesinnt" városi 
kapacitás szem ében, úgy látszik, szálkát képezett.

A nno 1852 április havának  egy szép nap ján  történt, 
hogy egy előre nem  jelzett v izsgálat a nyom dai jöve­
delm ek  kezelésében  vétkes m ulasztások nyom ára jött 
s erről je len tést is te tt a városi hivatalnak. T óth  E ndre 
m űvezető, aki m aga sem  tudo tt ezekről, nek ilá to tt a 
régebbi szám adások átv izsgálásának s ennek  e red ­
m ényeképen  Barcsay István városi tanácsnok útján 
vádlevelet ado tt b e  a tanácshoz, am elyben  M ezei 
József ellenőrt hű tlen  kezeléssel és sikkasztással v á ­
dolta meg. A z ellenőrt azonnal fölfüggesztették állá­
sától, vagyonát pedig  bírói zár alá helyezték. A  hiány 
749 forint 43 k rajcárra  rúgott. Ezután  az ellenőr úr 
gondolván m erészet s nagyot: v iszonvádat em elt T ó th  
E ndre ellen; a szigorú vizsgálat folyam án azonban  
beigazolódott, hogy a m űvezetőnek  nem  volt része a

sikkasztásban, őt csupán a hivatali hanyagságés nem ­
törődöm ség terhelte, m elynek oka legfőképen „a 
nyom dától m agán dolgai végetti gyakori eltávozása 
volt. Fölületes és könnyenhivő volt. Ez sodorta a 
bajba. A  városi tanács 1853 január29-iki gyűlése azon- 
bán  így is oly m enthetetlennek ta lá ltaT ó th  Endre h ibá­
ját, hogy állásától azonnal fölfüggesztette és a szen­
v ed e tt kár felerészének a m egtérítésére kötelezte. 
A  nyom da élére pedig  — egyelőre ideiglenes m inő­
ségben — a legidősebb szóciust: Fodor Ruben uram at 
állította.

T ó th  E ndre kezdem ényezésére 1845-ben alakult at 
az 1828-ban, Tóth Ferenc provizorsága alatt keletke­
ze tt „K önyvnyom dái Társaság*1 rendes a la p s z a b á l­
lyal bíró „T em etési költséget nyújtó, özvegyeket s 
árvákat segélyző pén z tá r“-rá, m ely az átutazó szak- 
társakró l sem feledkezett meg. A  p énztár 45 pontból 
álló a lapszabályait T ó th  E ndre dolgozta ki.

Az állásától m egfosztott T óth  E ndre m űvezető 
körülbelül tiz esztendeig szolgálta a házinyom dát s 
ez idő alatt becsü letesen  m egtette  a kötelességét. 1 o- 
vábbi sorsáról nem  tesz em lítést forrásom  (A debre- 
ceni városi nyom da története) illusztris szerzője, 
dr. Csűrös Ferenc, a debreceni akadém ia tudós tanára.

T ó th  Endre helyébe Fodor Ruben  lépett. Ezt fölvál­
to tta  Frics József, u tána  jött Ember Lajos^ és ezidő- 
szerint Keresztessy István a debreceni házinyom da 
vezetője, akinek agilitása új korszakot jelent a nyom da 
életében . Leitner Pál.

*  *  *

Elhunyt mesterszedők emlékkiállítása
kilenc esztendeje reánkszakad t világ­
háború  m érhetetlen  gyászt hozott a m a­
gyar nyom dászcsaládra is. Ifjú esztem  
dők  sok ezreit rabo lta  el a tevékeny  
nyom dászi m unkától; s vagy két-három - 
száz halott, egész sereg nyom orék, sok, 

sok beteg, rengeteg  éhező, nyom orgó, m ajdnem  ru­
hátlan  m unkanélküli m eg rokkant nyom dászem ber: 
ím e a  daliás idők teherszám lája  a m i aránylag  kicsiny 
családunkból.

V oltak  a halo tta ink  között olyanok is, akik a meg- 
sem m isülésberoppanásuk  elő tt sokat ígérő zászló­
vivői voltak a tipográfiai m űvészetnek, s akiknek 
halá la  ennélfogva pó to lhata tlan  veszteség az egész 
m agyar könyvnyom tatásra. Ilyen volt Fekete Béla, 
az Iparm űvészeti Iskola óradíjas tanára, a tipográfiai 
ornam entálás csodálatosan  gyors és biztoskezű m es­
tere , ak it orosz puskagolyó sebze tt halálra; Novák  
Alajos, az elsőrangú m esterszedő, kinek sokat szen­
vedett porhüvelye valahol K ragujevác tá ján  nyug­
szik jeltelen töm egsírban; ifj. Aigner Antal, akinek 
törékeny  testé t egy berukkolás fáradalm ai te tték  
gyorsan halálra válóvá; Aigner János, aki valahol a 
szibériai tundrákon  alussza örök á lm át; de közvetve 
ide szám ítható  M itterszky József is, a N yom dászati 
T anm űhely  m űvezetője, az országos hírű grafikus­
technikus, va lam int Bárány Nándor, a  nagyszerű 
betűm űvész, az Iparm űvészeti Iskola tanára. C supa 
egyénileg is kiváló, kedves, szeretetrem éltó  em ber és 
pom pás kolléga.

A  G rafikus M űvezetők E gyesülete a kegyelet szö- 
vé tnekét akarja m eggyujtani e korán sírba roskadt 
kiváló nyom dásztalen tum ok em léke fölött, am ikor 
elhatározta, hogy az őszi évad  m egnyíltával em lék- 
k iállítást rendez a m ég összeszedhető m unkáikból s

hátrahagyott rajzaikból meg tervezeteikből. H alova 
nyan  sejte te tt képe lesz ez a kiállítás annak, hogy 
m it is vesztettünk  ezekben  az ernyededenül mun- 
kálkodó, a m űvészetükért lángoló, szivárványos lelkű 
 ̂̂  rsciin let) Sí ír

A  kiállítás sikere és lehelő teljessége érdekében 
nagyon kérjük halo tta ink  hozzátartozóit és am a ba­
rátait és tisztelőit, akiknek az elhúnytak valam ely 
m űve van  birtokukban, avagy az életrajzokat illető­
leg részletesebb ada toka t tu d n ak : szíveskedjenek 
Novák László  szerkesztővel (V, H old-utca 7, r esb 
K önyvnyom da Rt.) érin tkezésbe lépni, aki az m eto 
em léktárgyak, m űlapok s egyebek kollekciójának 
összegyűjtésével m eg van bízva, s aki a tárgyak 
v isszaszárm aztatását föltétlenül garantálj'a.

A  háborús halo ttak  em lékkiállításával kapcsolat­
ban , esetleg azt követőleg retrospektív  kiállítást ren­
dezünk a nyolcvanas és kilencvenes évek m ester­
m unkáiból, főkép Westvaleiüitch Antal, Bauer J. tv.7. 
és m ás, im m ár halott, régi m esterszedők m üveiből. 
Ezekből is nagyon kérjük az anyag tekinteteben való 
hozzájárulást, szintén N ovák szerkesztő címere.

A zt a rem ényünket fejezzük lei, hogy fölhívásunk­
nak  m eglesz a kívánt eredm énye. H alottaink hozzá­
tartozói azzal adóznak legm éltóbban kegyeletüknek, 
ha m estereink b irtokukban lévő m űveinek rendelke- 
zésrebocsátásával előm ozdítják a célunkul kitűzött 
szakkultúrális m unkálkodást. A z elhúnytaknak azok 
a tisztelői pedig, akik ilyen m esterm unkákat ereklye 
gyanán t őriznek — különösen, ha a nyom daszcsalad- 
hoz tartoznak  — gondoljanak arra, hogy e m unkák 
készítői is az á ltalánosság szolgálatában töltöttek 
m unkás életüket, tehát az ő szellem ük szerint csele­
kednek, ha  hátrahagyott m unkáikat sem  zárják el 
a tanulni és gyönyörködni vágyók szem e elől.

A
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Rövid közlemények
B orítékunk és m ellékleteink. A  Magyar Nyomdászaté füzete 

a gyomai Kner-nyomda művészetének jegyében lát napvilágot. 
A boríték is, meg a négy első mellékletünk is Gyomán készült. 
E nyomda stílusa irányt jelent mind Magyarországon, mind pe­
dig a külföldön. Sőt a külföldön talán még inkább. Decemberi 
füzetünkben különben behatóan foglalkoztunk a Kner-nyomda 
stílusteremtő művészeinek, Kner Imrének és Kozma Lajosnak mun­
kásságával, mostani számunk első mellékletén maga Kner Imre 
mondja el — bár csak mintegy dióhéjba foglaltan — a tipo­
gráfiai elveit, s legközelebb ugyancsak Kner Imre egy fölolvasá­
sának kapcsán újabb részleteket mondhatunk el arról a csodá­
latos és gyönyörű szellemi processzusról, amelynek során szerény 
gondolatmagocskákból egy új stílus nevelkedik terebélyes, gyü­
mölcsöt érlelő hatalmas fává.

Ötödik mellékletünk a Gerő és Glück levélfejpályázatának első 
szedői és első nyomtatói díjjal jutalmazott eredményét, a Spitz 
Adolf régi jó mesterszedőnk és Hofbauer Károly gépmester közös 
munkáját mutatja be. A pályázatról egyébként külön kis közle­
ményben szólunk.

Hatodik mellékletünk a Budapesti Szobrászok Szakegyesületének 
meghívópályázatáról ad mutatót. E pályázatról is külön beszá­
molónk vagyon.

A Magyar Nyomdászat kiadása tekintetében a mostan folyó 
március hónappal változás következett be. A Magyarországi 
Magántisztviselők Szövetsége, amely kezdettől fogva annyi buz- 
gósággal és szeretettel gondoskodott lapunk új életrekeltéről, 
fönntartásáról és fejlesztéséről: kilépett a kiadásra szövetkezett 
társaságból, s a lap mostantól fogva a friss életre kelt Grafikus 
Művezetők Egyesületének kizárólagos tulajdona. Talán monda­
nunk sem kell, hogy ez a változás nem jelenti a lap színvonalá­
nak hanyatlását, hanem éppen ellenkezőleg: a kezelés egyszerű­
sítése és az erők koncentrálása útján újabb, hatalmas fejlődést 
merünk jósolni.

G erő és G lück levélfejpályázata február 1 7-én dőlt el. A 
színezésbeli variációkat nem számítva, beérkezett összesen 18 sze­
dés vagy rajz dolgában eltérő munka. Az I. szedésdíjat Spitz 
Adolf nyerte el (Pester Lloyd nyomdája), a másodikat Sonnen- 
sebein Miksa (Világosság). A nyomtatási díjak elseje Hofbauer 
Károlyé lett (Pester Lloyd), másodika pedig Keller Józsefé (Pápai 
Ernő nyomdája). Az elsődíjas pályaművet mellékleteink között 
mutatjuk be, a többiek közül pedig lapunk bensejében, foto- 
cinkográfiai kicsinyítésben adunk mutatót.

A pfel Sándor kollégánk, a Thalia-nyomda merkantilis sze­
dője nagy csomó ceruza-, toll- meg szénrajzot s ezenfölül néhány 
rézkarcot meg akvarellt mutatott be szakbizottságunknak. A job­
bára aktszerű dolgokból álló kollekció meglepően szép fejlődött- 
séget mutat, annál meglepőbbet, mert tudtunkkal Apfel Sándor­
nak kenyérkereső munkája miatt viszonylag csak igen kevés 
ideig, talán másfél esztendeig volt alkalma ahhoz, hogy az Ipar- 
művészeti Iskola esti tanfolyamát látogassa. Biztosra vesszük, 
hogy kellő kitartást — és talán otium dignitatist is — föltéte­
lezve, Apfel kollégánk még számottevő eredményeket érhet el a 
művészi munka terén. Két rézkarcát, a „Nyomorúság dombja** 
és a „Vajdahunyad vára** címűt, e füzetünkben autotípai kicsi­
nyítéssel be is mutatjuk.

Szakelőadások. A Grafikus Művezetők Egyesületében Müller 
Sándor mesterszedő „A nyomdászatról általánosságban** címen 
tartott bevezető előadást február 25-én, vasárnap délelőtt a 
nyomdai es rokonipari tanulók részére. Az előadó kifejtette, 
hogy mi mindent kell a tanulónak megtanulnia, hogy majdan 
használható, jó munkás váljék belőle. A nyomdai és rokonszakma­
beli munkás tudása nem merülhet ki abban, hogy szorosan vett 
szakmáját értse; szükséges, hogy azokat a foglalkozási ágakat is 
ismerje legalább, melyek összefüggésben vannak a saját munka­
körével. Mindezeket a tudnivalókat módjuk lesz a tanulóknak az 
egyesület jóvoltából elsajátítani, ha az ezután rendszeresen ren­
dezendő előadásokra pontosan eljárnak. A tanulságos előadásért 
a többiek megbízásából két tanuló is köszönetét mondott, meg­
ígérve, hogy az előadásokat szorgalmasan fogják látogatni. — 
Március 11-én elkövetkezett a tanulóknak szóló második előadás 
is, amely a különféle nyomtatási technikákról szólott. Az Egye­
temi Nyomda művezetője, Schopp János tartotta. Elmagyarázta az 
ifjaknak, hogy miként csoportosítják a nyomtatóeljárásokat a 
forma képének minéműsége szerint magas-, sík- és mélynyom-

tatásúakra, s melyek e csoportoknak legjobban kimagasló és 
legjellemzőbb képviselői; vagyis: a magasnyomtatásra nézve a 
tipográfia, a síknyomtatás tekintetében a litográfia és a mély­
nyomtatást illetően a rézmetszés. Ezeket aztán sematikusan is, 
meg eredeti formarészletekben is bemutatta. Előadás után az 
ifjak megszemlélték az egyesületben éppen rendelkezésre álló 
francia tipográfiai munkák gyűjteményét. h. n.

Jubileum ok. A Grafikus Művezetők Egyesületének alelnöke, 
Schlesinger Lipót huszonötesztendős művezetői jubileumát ünne­

pelte március 7-én a Községi Nyomda sze­
mélyzete. Hegedűs Mihály vezérigazgató 
nagyon meleghangú beszéddel üdvözölte a 
még mindig nagyszerű erőben levő jubi­
lánst s kijelentette, hogy az igazgatóság a 
maga részéről való ünneplést fönntartja a 
legközelebbi közgyűléséig. Révész Zsig- 
mond a nyomdászszervezet nevében haj­
totta meg zászlaját az ünnepelt személye 
előtt, Wózner Ignác, a Grafikus Művezetők 
Egyesületének elnöke pedig a művezető 
kollégák üdvözletét tolmácsolta. Schlesin­
ger Lipót 1868-ban született a nógrádme- 

gyei Karancsberényben. Gutenberg nemes művészetének misz­
tériumaiba a salgótarjáni Friedler Armin-féle nyomdában avatták 
be. 1885-ben Budapestre kerülve, a Schlenker és Kovács-, majd 
a Hamburger és Birkholz-, az Athenaeum-, a Vörösmarty- és a 
Kosmos-nyomdákban dolgozott; az utóbbi officinából került a 
Községi Nyomdához művezetőnek. E minőségében igen népsze­
rűvé lett mindenfelé. Társadalmi téren is kivette részét a mun­
kából. A Grafikus Művezetők Egyesületének alapítótagja volt, s 
:— mint említettük — jelenleg is alelnöke. A Grafikus Művezetők 
Társaskörének pedig huzamosabb ideig volt az elnöke. 1914-ben 
— a háború előtt — egy kis füzete jelent meg a tanoncnevelésről.

Gelléri Mihálynak, a Magyar Nyomdászok Évkönyve 1894— 
1896-iki évfolyamai szerkesztőjének február havában volt meg 
az őtvenesztendős jubileuma. Szegváron 
született 1861-ben, a szegedi Bába-nyom­
dában tanult, s 1880-tól a Pesti Könyv­
nyomdának volt a korrektora, majd revi­
zora. 1896-tól jó ideig önálló volt, míg 
betegsége a rokkantállományba nem kény- 
szerílette. Fiatalabb korában gyakran írt a 
Typographiába, a Nyomdászok Közlö­
nyébe, a Magyar Nyomdászatba és a 
Grafikai Szemlébe. Egy időben az Ö n­
képzőkör könyvtárosa, majd a Szakkör 
agilis és kőzbecsülésben állott titkára volt.

A budavári Egyetemi Nyomda személy­
zetének is megvolt a maga kis jubileuma. Február 26-án ünne­
pelték Ilauszki Sámuel, Scheiring Ferenc, Gerbacsich Ferenc, Schuder 
Lőrinc, özvegy Hollner Nándorné, Ilauszki Sámuelné és Maksa Ágos­
t o n n á  ottani munkástársaink a nyomdában töltött huszonőtesz- 
tendős munkásságuk jubileumát. Az intézet vezetősége részéről 
Forgács József Károly igazgató és Tóth Gyula dr. aligazgató üd­
vözölték őket.

Festészetről és képekrő l címen ritka érdekességü és más­
fél órán át tartó előadást tartott Gerő Ödön a Korrektorkor és 
a Hírlapszedők Köre rendezésében. A jeles és minden tekintet­
ben rokonszenves író az alaposan képzett szakember tökéletes 
biztosságával kezelte a tárgyat, úgy hogy szinte meglepetések­
ként hatollak a megállapításai. Nehéz föladat volna olyan beszá­
molót adnunk, amely az előadás részletezésével akarna fogalmat 
nyújtani magáról az egészről. Azért csak általánosságban jegyez­
zük meg, hogy nem ártana, ha az arra hivatott szakmai körök 
alkalmat keresnének rá, hogy ez a föltétlenül abszolút becsű és 
kiváló értékességű előadás megismétlődjék. Hogy mégis mond­
junk valamit az előadáson hallottakról is, megemlíthetjük a kü­
lönféle izmusokról mondottakat, amelyek a mi számunkra talán 
éppen most érdekesebbek is lehettek, amikor a grafikai irányok­
ról több szó esik köztünk a megszokottnál. Az előadó sorra vette 
a letűnt és élő irányokat. Nem foglalt egyik mellett és egyik el­
len sem állást, hanem az objektív esztétikus és műértő szakava- 
tottságával figyelmeztetett bennünket a művészeti irányokkal 
szemben való állásfoglalásunkban az óvatosságra. Ö a maga ré­
széről — úgymond — igyekezett minden művészeti irányt meg"

S c h le s in g e r  L ip ó t .
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erteni, ha megannyira kisebbségre szorítkozott is talán az illető 
irányok híveinek a száma. Aki a művészetet méltó módon akarja 
értékelni, annak nem azt kell tekintenie, hogy az alkotó művész 
milyen táborban szolgál, hanem hogy a munkája tartalmaz-e 
olyan értékeket, amelyek biztosítják számára a művészeti szint 
tisztességét. Bármilyen irány szolgálatában tudjuk is a művészt, 
ne nevessük és ne gúnyoljuk ki a munkáit, hanem igyekezzünk 
azokat megérteni. Mert tartozzék valaki ehhez vagy ahhoz az 
irányhoz, ha nagyot és szépet tud alkotni, akkor jussa van a 
művészt megillető tiszteletre és figyelemre. Rendkívül érdekes 
és figyelemreméltó volt az a hasonlat is, amelyet a művészetről 
és a kritikusokról hallottunk. A művészetek fejlődésével és töké­
letesedésével megjelent kritikusok ellen most is, régen is hang­
zottak el rossz vélemények. Pedig ez igazságtalan állásfoglalás, 
mert a művészet fejlődése sohasem mondhat le a kritikáról. Az 
előadó a művész és a kritikus közt olyan viszonyt lát, mint ami­
lyen a természet és a természettudós közt van. A természet épít 
és alkot, a természettudós pedig megállapítja a természet mun­
kájából azt, amit meglát vagy észrevesz. A legnagyobb művész 
sem mondhatja tehát, hogy aki maga nem alkot, az nem is ért 
hozzá. Az előadó aligha gondolt rá, hogy ez a megállapítás nem­
csak frappáns, hanem a grafikai iparban időszerű is. sz.

A helyes hangsúly nagyon fontos követelmény valamely 
nyomtatvány előállításánál, amit legjobban igazol a bemutatott 
két példa. Egy newyorki rendelőnek szüksége volt különböző 
alkoholmentes italokhoz való címkékre. Az írott kézirat szövege

ami csak természetes követelmény szobrászemberek között. A pá­
lyázati föltételek két díjat biztosítottak. Az egyik húszkoronás, a 
másik pedig tízkoronás aranyat juttatott a szerencsés nyerőnek. 
A pályázaton csak a szakmához tartozók vehettek részt, amibe 
persze sem nekünk nem lehet beleszólásunk, sem mások nem 
emelhetnek ellene kifogást. Egészen más kérdés aztán, hogy az 
eredményesség szempontjából helyes volt-e ez az intézkedés. 
A beérkezett munkák ugyanis csaknem kivétel nélkül szobrászati 
dekoratív elemekkel igyekeztek boldogulni, ami a grafikai köve­
telményekkel csak üggyel-bajjal egyeztethető össze. Es ha össze­
egyeztethető is, az összeegyeztetés munkája is inkább megfelel 
a grafikus föladatának, mint a szobrászénak. Az eredmény mind- 
azáltal sokkal jobb, mint amilyet várni lehetett. A hűszkoronás 
arannyal jutalmazott munka ugyanis meglehetős adag grafikus­
érzékre vall, a második díj nyertese pedig ugyancsak tanulmá­
nyozhatta a szakszerű meghívókat, ha nem is annyi sikerrel, mint 
az elsődíjas munka készítője. Ezeket a megállapításokat olva­
sóink is ellenőrizhetik a mellékletként közölt négy pályamunkán. 
A beküldötteken általában föltűntek a szobrászati motívumok 
és a kétségbeejtően rosszul rajzolt betűk. A szöveg elrendezése 
annyira nem volt kielégítő, hogy még az első díjat nyert munkán 
is utólagos korrigálásra volt szükség. Végül még csak azt jegyez­
zük meg, hogy a hűszkoronás aranyat egyik munkanélküli szob­
rász nyerte meg, amely a díj átvételekor éppen húszezer koronát 
reprezentált... Hűszkoronás arany! És tízkoronás arany 1 O, bol- 
dogságos, álomnak tetsző és örökszép, délibábos békeidők!.. .  sz.

R Y E
T A S T E  F L A V O R  N O .  1

The f lavor in  th is  p ac k a g e  is m ade  
w i th  T A X  P A ID  ALCOHOL an d  
th e  nse  of  th e  sam e in  o th e r  t h a n  
non-a lcoholie  b ev e rag e  is  PRO- 
H I B I T E D  by LAW.

SCH R EIB ER ’ S CHEMICAL LABORATORY
112 JO H N  ST. NEW YO RK, N. Y.

/. példa

R Y E
T A S T E  F L A V O R  N O .  1

T h e  flapor in this package is m ade w ith T A X  P A I D  
A L C O H O L  a n d  the use o f  the same in other than 
non-alcoholic beverages is P R O H I B I T E D  by L A W .

SCHREIBER’S CHEMICAL LABORATORY
112 JO H N  STREET NEW YORK, N. Y.

2 . példa

a különböző címkéknél azonos volt, csupán az első sor lett mu- A hangzóváltozások a magyar helyesírásban úgyszólván a 
taIva. 'Fávo!létemben segítőm — harmadrendű munkás — az mindennapi esetek közé tartoznak. És minden gyakoriságuk mel-

. példán bemutatott szedést készítette, amelynek próbalenyo- lett is az a helyzet, hogy nemcsak a legtöbb ember nincsen ve-
matát a rendelő mint teljesen hasznavehetetlent, áthúzva küldötte lük egészen tisztában, hanem bennünket nyomdászokat is igen
vissza. Szükségesnek tartom megjegyezni, hogy a milliméterre gyakran megtévesztenek és helytelenségek elkövetésére csábíta-
pontos meretet megadta a megrendelő, ügy hogy e tekintetben nak. Sajnos, nálunk sem egységes helyesírás nincsen, sem pedig
kötve volt a kezünk. A rendelő által elfogadott helyes szővegmeg- Fachmitteilungenben nem tehetjük szóvá az ilyen gyakorlati kérdé-
oldást mutatja be a 2. példa. Ez a gyakorlati életből vett eset seket. Szaklapjainknak tehát figyelembe kell venniők ezt a sze"
is igazolja,^ hogy mit lehet valamely munkából csinálni egy kis rencsétlen helyzetet és helyet kell szorítaniok itt-ott az ilyen ter-

^r®n* anélkül, hogy annak technikai előállítása több mészetű rövidebb vagy hosszabb szakmai értekezéseknek is, bár- 
1 őt igényelne, mert hiszen kétségtelen, hogy a helyes megoldás milyen szűk térre szorítkozik is az érdeklődők száma. Az említett
szedése nem igényelhetett több időt, mint az 1 . példáé. g. hangzóváltozásos esetek közül csak egy-kettőt kell szovatennünk,

A budapesti szobrászok szakegyesülete abból az alkalom- hogy az egész kérdést tisztázzuk. Jó szakemberek is kifogást
°  , hogy a szervezet harmincesztendős jubileumi közgyűlését emelnek az ilyen helyesírás ellen: Marconák, Chicagóban. Rende-

tartja, igen figyelemreméltó pályázatot hirdetett közgyűlési meg- sen azzal érvelnek, hogy vagy írjuk az ilyen szavakat egészen
ivóra. A pályázatoknak rajzos megoldásűaknak kellett lenniük, magyarosan, vagy egészen idegen írásmóddal. Pedig ez az észre-
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vétel egyáltalában nem helytálló. Az idegen szóhoz fűzött ma­
gyar rag ugyanis hangzóváltozást idéz elő, éppen ügy, mint a 
magyar szavakhoz fűzött ragok. így: Balta, Baliának, Petrarca, 
Petrarcának, Marco, Marconák, Chicago, Chicagóban. Talán nincsen 
szükségünk több példára, hogy a kérdés mindannyiunk előtt tisz­
tán álljon. Csak annyit jegyzünk meg, hogy ezt a szabályt nem­
csak az említett szavaknál kell tiszteletben tartanunk. Különösen 
űjságokban olvashatunk ilyesmiket: Internacionálehan, megélheté­
séért. Ez is helytelen. A fonti szabályt kell ilyenkor is alkalmaz­
nunk: Inlernacionáléban, megélhetéséért. Nagyon célirányos volna, 
ha az ilyen észrevételeket olyankor is közőlnők egymással, amikor 
nem éppen erről van szó. A mai mostoha viszonyok között 
ugyanis nem olvashatunk el mindent, amire szükségünk van. 
Azelőtt semmi akadálya sem volt a szakirodalom széleskörű ter­
jesztésének, ma azonban hiába írnak meg valamit a szakírók: a 
nagy többség nem vesz tudomást a legszükségesebb figyelmez­
tetésekről sem. Ez meg is látszik a nyomtatványokon, elsősorban 
pedig a sebtében készülő újságokon. sz.

A Magyar Könyvkiadók és Könyvkereskedők Egyesülete,
mint multhavi füzetünkben említettük, új kalkulációs rendszert 
léptetett életbe, alapárral meg úgynevezett szorzószámmal. Ezt 
a szorzószámot március havára 140-re emelték (a februári 115-ről). 
A 1 0 koronás árral szignált könyvek ára ennélfogva 1400 korona.

Az Állami Nyomda a friss költségvetésben 537 millió korona 
bevétellel és 530 millió kiadással szerepel. A valóságban azon­
ban üzleti deficit van, mert a természetbeni ellátás költsége 14 
millió korona. Ennek beszámításával a személyi kiadások ősz­
szege 25 millió korona. Ebből 3,725.000 korona a fölügyelőbi­
zottság költsége, vagyis az ellenőrzés az adminisztráció 15 szá­
zalékába kerül.

Kiállítások. A Nemzeti Szalonban február második felében a 
Céhbeliek kiállítása volt soron. „Petőfi-kiállításinak is nevezték, 
de ezt a nevet csak igen kevés vonatkozásában érdemelte ki. 
Petőfi mindent átfogó, hatalmas szellemét a Szalon falai között 
nem igen éreztük. Még Jaschik Almosnak és Nagy Sándornak két­
ségtelenül igen szép illusztrációi és vízfestményei hozták talán 
legközelebb a költő alakját. De csak a mesemondó és szerelmes 
Petőfiét. A különben igen gazdag és értékes tárlat katalógusába 
Nagy Sándor cikket is írt, amelyben valami individuális-lírai mű­
vészetnek az eljövetelét jósolja. — Ugyancsak a Nemzeti Sza­
lonban március havában Faragó Géza, Rökk Károly és Moiret 
Ödön műveinek kiállítását láthattuk. Kőzülök nyomdászkőrők- 
ben Faragó Géza a legismertebb, kinek színes plakátjait évek óta

láthatjuk az utca során. Mostani bemutatkozása alkálmával 
egyébirányű talentumait is elárulja. Rökk Károly szibériai fogsá­
gából festett mélabűs képeket, Moiret Ödön, a szobrászművész 
pedig ügyes rajzok hosszú sorozatával lepte meg a közönséget.— 
A váciutcai Belvedereben e hónap elején Réoész-Ferryman Ferenc 
kiállítása volt látható. A híres angol grafikusművész Brangwyn 
tanítványa; „stencil“-jei (mechanikai úton sokszorosított s aztán 
kézzel kifestett műlapok) nagy érdeklődést keltettek. — A Haris­
közi Helikonban a bécsi „Hagenbund“ nevű művészi szövetkezet 
állított ki részben expresszionista, részben japanisztikus grafikus­
műveket. — Major Henrik, a kitűnő karrikatűrista és illusztrátor 
most Hágában szerez megbecsülést a magyar művészetnek. Ez­
úttal mint java fajsúlyú festőművész mutatkozott be, s a német­
alföldi kritika a legteljesebb elismeréssel fogadta.

Bambuszpapiros. A gyorsan növő bambuszféléket igen köny- 
nyű a papirosgyártás céljaira fölhasználni. A belőlük nyert papi­
ros mennyisége az 50°/o-ot is meghaladja. Bambuszpapiros elő­
állításával foglalkozó speciális gyárak vannak már Kínában, Jáva 
és Jamaika szigetein és újabban a francia Tonking gyarmaton.

Betiltások, kitiltások. A Világosság-nyomdában megjelent 
„Földmunkások Naptárá“-t még január havában betiltották bizo­
nyos fejlécek, könyvdíszek, mütyürkék miatt. Februárban aztán 
sorra került a „Népszava-Naptár“ is, amelyben szintén benne 
volt e mütyürkék egy része. Betiltották a Bárd-nyomdában meg­
jelenő „Pesti Tükör“-t is. — A bécsi Elbemühl kiadásában meg­
jelent „Európa Ismeretterjesztő Könyvtár**, illetőleg „Európa- 
Kőnyvtár** füzeteitől a postai szállítási jogot megvonták. Éppen 
ügy Varga Jenőnek Párisban, a „L’Humanité** című napilap ki­
adásában megjelent „La dictature du prolétariat** című könyvé­
től, valamint a bécsi „Die Muskete** című élclaptól is. — Mind­
ezekkel szemben a „Világ** utcai terjesztését megengedték április 
30-áig.

Szerkesztői üzenet. B. )., Budapest. Nem tévedtünk. Az úgy­
nevezett „szakirányú nyomdásztanoncoktatás“-ban szakembe­
reknek semmi részük sincsen, ami meg is látszik a legeslegújabb 
nyomdászgeneráció kiképzésén. Azelőtt — néhány esztendőn 
át — kiváló mesterszedők és gépmesterek is oktatták a nyom­
dásztanulókat, még pedig jelentékeny részben gyakorlatilag, 
vázlatkészítéssel, festékkeveréssel, sőt nyomtatási próbák útján 
is, mert hiszen az intézménynek a szaküzletesek jóvoltából sok 
minden állott rendelkezésére, még gyorssajtó is. (Ezt azóta már 
valószínűleg megette a rozsda.) A tanácsköztársaság bukása után 
a szakembereket eltávolították az iskolából.

*  *  *

Hivatalos közlemények
EGYESÜLETI HELYISÉG: VII, ERZSÉBET-KÖRÜT 49. (ÚJSÁGKIADÓK OTTHONA.) 

ELNÖKSÉG: VII, ERZSÉBET-KÖRÜT 5. SZÁM (ATHENAEUM). TELEFON: JÓZSEF 13-91.

Választmányi ülés. (1923 március 18. Elnök: Wózner Ignác.) 
Elnök megnyitójában üdvözli Schlesinger Lipót alelnököt műve­
zetői működésének huszonötödik évfordulója alkalmából, ki­
emelve a fáradhatatlan tevékenységet, melyet a Grafikus Műve­
zetők Egyesülete körül mindig kifejtett. Schlesinger Lipót kere­
setlen szavakban mond köszönetét a kedves megemlékezésért, 
s ez alkalomból 2000 koronát adományoz a Magyar Nyomdá­
szat alapja javára. — Novák László szerkesztő a tanoncok ré­
szére egy a szabad természetben megtartandó előadás terveit 
vázolja a természetadta színek összhatásáról. — Pénztáros és 
ellenőr jelentését a választmány tudomásul vette. — Taglétszám 
januárban 165 (új 26), februárban 170 (új 5). — A Magyar Nyom­
dászat március 1-től kezdődőleg ismét a Grafikus Művezetők 
Egyesülete tulajdonába ment át. A Magyarországi Magántiszt­
viselők Szövetségétől való átvételt egy négytagú bizottság végzi. 
A lap felelős kiadója Uitz Kornél lett. — A választmány köszö­
netét fejezte ki a sikerült ismerkedési estély rendezőinek és a 
közreműködő művészeknek a díjtalan s élvezetes előadásukért.— 
Az Újságkiadó Tisztviselők árvaalapja javára a választmány 
5000 koronát szavazott meg. — Vértesi Aladár levélborítékgyá- 
ros levélfejpályázat kiírására kéri föl az egyesületet. (Lásd la­
punk 40. oldalán.) —  Novák László az elhunyt mesterszedők 
összegyűjtendő munkáiból nyomtatványkiállítás rendezését java- 

a a solja. E nyomtatványok összegyűjtésére a választmány fölhívást 
T 'T ' bocsát ki. (U. K.)

Kiadóhivatali üzenetek. Fölkérjük t. Olvasóinkat, kiknek az 
elszakított országrészekben oly nyomdászismerőseik vannak, kik 
a nyomdászat fejlesztése körül szívesen közreműködnek, hogy 
az illetők közelebbi címeit a kiadóhivatallal tudatni szíveskedje­
nek. — Jászberényi. A  Magyar Nyomdászatra előfizethet bárki, 
függetlenül attól, hogy tagja-e az egyesületnek vagy sem.

Felelős szerkesztő: JANOVITS FERENC 
Társszerkesztő: NOVÁK LÁSZLÓ 

Kiadótulajdonos:
A GRAFIKUS MŰVEZETŐK EGYESÜLETE 

Felelős kiadó: UITZ KORNÉL
Szerkesztőség::

BUDAPEST V, CSÁKY-UTCA 15. I. EMELET 5. SZÁM 
Kiadóhivatal:

BUDAPEST VII, MIKSA-UTCA 4-*6 (ATHENAEUM)

A „VILÁGOSSÁG*1 KÖNYVNYOMDA RT. NYOMÁSA 
Műszaki igazgató : Deutsch D.

A Magyar Nyomdászat előfizetést ára: Negyed éüre 400 korona. 
Egyes szám 150 korona. A munkásszerüezetek és a M M Sz tag­

jainak: Negyed éore 250 korona. Egyes szám 100 korona.
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KÉPVISELETEK: JUL1US KLINKHARDT. LEIPZIG 
BETŰÖNTŐDÉ ÉS REZLÉNI AGYÁR □ SÁCHSISCHE 

KARTONAGEN-MASCH1NEN A-G. □ CHR. HOST- 
MANN-STE1NBERG FESTÉKGYÁR, CELLE-HANj- 

NOVER □ BLEICHEREI. FÁRBEREI U APPRETUR- 
ANST. A-G. STUTTGART □ PAPÍRGYÁRI RAKTÁR 

KO- ÉS KÖNYVNYOMDA! FESTÉKEK, BRONZOK. 
MÁSER-LEMEZEK. MINDENFELE KŰNYVNYOM- 

DA1 ÉS KÖNYVKÖTÉSZETI CIKKEK RAKTÁRA

GRAFIKAI SZAKÜZLET

BUDAPEST, V. KÉR., NÁDOR-UTCA 29. SZÁM. TELEFON 49-31

é p j a v í t á s o k a t ,  g é p s z e r e l é s e k e t ,  g é p -  
á t a l a k í t á s o k a t  és t r a n s z m i s s z i ó b e r e n d e ­
z é s e k e t  s z a k s z e r ű e n  és p o n to s a n  e s z k ö ­
z ö l .  G y o r s s a j tó k ,  r o tá c ió s g é p e k  és  a  
r o k o n s z a k m a b e l i  g é p e k  te l je s  j a v í t á s á t  

és s z e r e l é s é t  v á l l a l j a .  G y á r t :  g o l y ó s  
c s a p  á g y  r e n d s z e r ű  a m e r i k a i  t é g e l y  s a j tó t ,  
k e r e k e s  v á g ó g é p e t ,  l e m e z o l l ó t ,  p e r fo r á -  
ló t  k é z -  és  l á b h a j tá s r a ,  s a r o k g ö m b ö ly í -  
töt,  s t o c k p r é s t ,  ú g y s z i n t é n  t o l l v o n a l z ó -  
g é p e t  1 0 0 — /2 0 c e n t im é te r  n a g y s á g b a n .  
Á l l a n d ó a n  r a k tá r o n  ú j  és  h a s z n á l t  
s z a k m a b e l i  g é p e k .  M i n d e n f é l e  h a s z n á l t  
s z a k m a b e l i  g é p e k e t  v e s z  és  b e c s e r é l

KLEIN ERNŐ 
GÉPMŰHELYE
BUDAPEST VII, ISTVÁN-ÜT 4 
TELEFONSZÁMs JÓZSEF 72-39 
ALAPÍTVA AZ 1910-IK ÉVBEN

Hutogén hegesztés

Hans Wunder G. m. b. H., Berlin
kő- és könyvnyomdái festékek, kence- és hengeranyaggyar

Maschinenfabrik Kempewerk,
Nürnberg tőmöntödei és kémigráfiai gépek és
számok gyára;

szer-

j4. LjGUC & Co., Bettin csiszolt horgany-, alu-
minium-, Vörös- és sárgarézlemezek gyára maratás, vésés 
és sajtolási célra;

Herrmann & Karig, Wien számozógépek és
készülékek, fűző- és lyukasztógépek gyára

MAGYARORSZÁGI
KÉPVISELŐJE

GOLDSTEIN A . UTÓ DA
GRAFIKAI SZAKÜZLET

BUDAPEST VII. KAZINCZY-UTCA 32 
TELEFON : JÓZSEF 123-95

k é r j e n  á r a j á n l a t o t  a z  

"U N IV E R S A L ” GRAFIKAI SZAK­
ÜZLET RÉSZVÉNYTÁRSASÁGNÁL
RTTn A P F S T  VTTT R Á K Ó C Z I T É R  2. S Z Á M . ( B E J Á R A T  
^ S A L É T R O M - U T C Á B Ó L .)  T E L E F O N : J Ó Z S E F  48-12
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mm " —  P m r ^ w -  ■—
PAPÍRKERESKEDELMI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

BUDAPEST VI, NAGYMEZŐ-UTCA 26 
TELEFON 163-45

Mindennemű
famentes, színes, okmány-, könyü-, nyomó- és 

födélpapírok nagy raktára

MINDEN
MŰVEZETŐ
GÉPMESTER

SZEDŐ

AZ

ATHENAEUM
^ ^

OLCSÓ
KIADVÁNYAIT

OLVASSA

KAPHATÓK MINDEN KÖNYVKERESKEDÉSBEN S EL­
ÁRUSÍTÓNÁL. KÉRÉSRE ÁRJEGYZÉK IS KAPHATÓ

HARTMANN VILMOS
PAPÍRKERESKEDELMI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

BU D A PEST, VI. K ERÜ LET, E Ö T V Ö S -U T C A  9. SZÁM
♦

Képviseletek:
Leykam-Josefsthali R t  v  Pitteni Papírgyár R t  v  Heinrichsthali Papírgyári R t  

Roeder Gusztáv és Tsa v  Rózsahegyi Cellulózé- és Papírgyár R t
*

Raktáron tart mindennemű papírminőségeket

H A Y N A L D
PA PÍR K ER ESK ED ELM I RT
H. H. ULLSTEIN, LEIPZ1G MAGYARORSZÁGI KÉPVISELŐJE

B U D A P E S T  
B Á L V Á N Y -U T C A  15

T E L E F O N : 45-33

Állandó raktár
mindenféle nyomó-, író-, csomagolópapírokban és le­
mezekben, bankposta- és bortlópapirok különlegessége

GEBRÜDER SCHMIDT
G m. b. H. 

FRANKFURT a/M. 
BERLIN

KÖNYOMDAI ÉS KÖNYVNYOMDÁI FESTÉKGYÁRÁNAK 
MAGYARORSZÁGI VEZÉRKÉPVISELETE ÉS RAKTÁRA

FREUND-BARÁT-féle
PAPlRNAGYKERESKEDÉS ÉS GRAFIKAI SZAKÜZLET 
BUDAPEST V, AKADÉMIA-UTCA 3. TELEFONSZÁM: 82-35

STEYRERMÜHL PAPÍRGYÁR
*

Magyarországi vezérképviselete és lerakata
Freund-Barat-féle papír nagy kereskedés 

és grafikai szaküzlet
Budapest V, Akadémia-utca 3 

Telefon 82-35

Különlegesség: műnyomó-, kromo-, másoló-, rajz-, flór- és famentes papirosban. Állandó nagy raktár46



Nyom dai üzemek és azok alkalmazottjai 20°/o 
engedményt élveznek. — Bármily szerkezetű

ZSEB-, FALI- és VILLANYÓR ÁK AT
javít. — Üzemi órák karbantartását vállalja 
Ébert Dezső műszerész- és órajavító műhelye, 
Budapest, VII. kerület. Dob - utca 14. szám.

TELEFON: J. 6-35. SÜRGÖNYClM : BERGWIRT BUDAPEST

BERGER
ÉS W IR TH

H e n g e ra n y a g , hengeröntés
A_legiobbat^a_Jogolcsöbban_és_leggvorsabbai«

GÖDlNGER BÉLA HENGERÖNTÖDÉJE ÉS HENGER- 
ANYAGGYARA, BUDAPEST V i l i ,  TÁNCSIOS-ÜTCA 7 

TELEFONHÍVÓ : JÓ ZSEF 13-41

ELSŐ MAGYAR KÖ- ÉS KÖNYVNYOMDÁI 
FESTÉK- ÉS HENGERANYAGGYÁR

B U D A P E S T
IX, MARTON-UTCA 19

M KIR. POSTATAKARÉKPÉNZTÁRI SZÁMLA SZÁMA 23244 
GIROSZÁMLÁ A MAGYAR ÁLTALÁNOS HITELBANKNÁL

M A G Y A R
N Y O M D Á SZA T

..HONVÉD'
GYORSSAJTÓ

WÖRNER J. ÉS TÁRSA
GÉPGYÁR RESZVENYTARSASAG

TÁVIRATI C ÍM W Ö R N ER  GÉPGYÁR BUDAPEST TELEFONSZÁM: 14-69 ÉS 61-90
V, VÁCI-ÜT 48

NYOMDAGÉPEK OSZTÁLYA

R aktárró l szállít: görgő- és vasúti rendszerű  gyorssajtókat, tégelysajtókat, kőnyom dai kézi­
sajtókat, pap irvágó  gépeket, lem ezollókat és a többit. V állal bárm ely  a szakm ába vágó javítást

HORVÁT LAJOS 
GRAFIKAI SZAKŰZLETE RT

BUDAPEST
IRODA ÉS RAKTÁR: V il, ARÉNA-ŰT 80 

TELEFON: JÓ ZSEF 32-03 
GÉPGYÁR:

I I I ,  FÉNYES ELEK-UTOA 4 
TELEFON: 121-38

V álla lja  teljes berendezések szá llításá t, úgyszin tén  
gépeknek garancia m e lle tti ja v ilá sá t

VÉRTESI ALADÁR
BUDAPEST IV, FÖVAM-TÉR 4 
GYÁR : IV, MOLNAR-UTOA 33

T EL E FO N :
JÓ Z SE F  102-51, JÓ Z SE F  102-52. 

JÓ Z SE F 62-49

LEVÉLBORÍTÉK-ÉS 
PAPÍRNEMŰ GYÁR

47



MAGYAR
NYOMDÁSZAT

TELEFONHÍVO: J Ó Z S E F  23— 16 k ö n y v n y o m d a /  , BUDAPEST VII, HERNÁD-UTCA 28
kön

H iü á s r a
t iClu '  s z e r e lő t  a z o n n a l

G r a f i k a i  s z a k ü z l e t ,  _  . . ______*  c i k k e k  á r u s í tá s *

GERO ES GLUCK

Tikár hossz van, akár bessz, 
nálunk papírt olcsón vesz! 1 *

* « T T T T f T T  V T V T T T * *  ♦ » ♦ ♦ ♦ * » ♦  » » ♦ » » » * *  * ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  » » ♦ * * ♦ » »  » ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  * » ♦ ♦ * * » *

T E L E F O N :

9 5 - 6 6

B U D A P E S T  
V, H O N  VÉD-UTCA

4

IR O D A I É S  N Y O M D A I P A P ÍR O K , } 
K A R T O N O K  ÉS L E M E Z E K . KÜLÖN- 1 
L E G E SSÉ G E K  M IN D E N F É L E  SZ ÍN E S  
B O R ÍT Ó P A P ÍR O K B A N  (BŰ N T), VA­
L A M IN T  P H A N T A S IE -P A P ÍR O K B A N , 
Ú G Y SZIN TÉN  F É N Y L E M E Z E K B E N

♦ ♦ ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ ♦♦♦♦♦♦♦♦» ♦»♦♦♦♦♦♦♦«♦♦♦♦♦♦♦»

TANZER MIKSA GRAFIKAI SZAKÜZLET
T E L E F O N : JÓ Z SE F 106-31 BUDAPEST VII. AKÁCFA•UTCA 50

48



GERŐ ÉS GLÜCK

E L SŐ  S 2E D É S I PÁLYA D fj, N Y E R T E SE  S PIT Z  A DO LF 

EL SŐ  N Y O M TA TÁ SI PÁLYA D fj, N Y E R TESE H OFBAUER KÁROLY

SELYEM ERNYŐ K
CSILLÁROK, FÜGGÖNYÖK, 
Á G Y - ÉS A S Z T A L T E R Í­
T Ő K , D ÍS Z P Á R N Á K , 
V A L A M I N T  M IN -
D E N F É L E  L A K B E - y
RENDEZÉSI DÍSZ-
t á r g y a k  é s

BŐ RD ÍSZM Ű - /
M U N K Á K

4 c F A - U TCA 39,

B H H B M n M flH H M B n H H H B H n M M M H a M M n i

A MAGYAR N YOM DÁSZAT 

M E LL ÉK LETE
s )

A?

A P E S T I LLO Y D -TÁ R SU LA T 

NYOMDÁJA
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A KÜLFÖLDI EGYETEMEK MAGYAR ZSIDÓ HALLGATÓINAK 
É S  A BUD APESTI Z SID Ó  EGYETEM I É S  FŐISKOLAI 
HALLGATÓK „OMIKE MENSA ACADEMICÁ“-JÁNAK SE G É ­
LYEZÉSÉRE AZ OMIKE (ORSZ. MAGY. IZR. KÖZMŰVELŐ­
DÉSI EGYESÜLET) É S  A KÖZPONTI ZSIDÓ DIÁKSEGITÓ 
BIZOTTSÁG 1923. ÁPRILIS 15-ÉN, VASÁRNAPON, EST E «/,10 
ÓRAKOR A FŐVÁROSI VIGADÓ Ö S S Z E S  TERMEIBEN

NAGY MÜVÉSZHANGVERSENYT
RENDEZ. A HANGVERSENYT A

KÖVETI. A HANGVERSENYEN 
A LEGKIVÁLÓBB MŰVÉSZEK É S  MŰVÉSZNŐK VESZNEK

RÉSZT.

.5? hangverseny alatt a termek ajtai zárva lesznek. — (Megjelenés estélyi ruhában.

Személy jegy ára 2400 korona és a vigalmi adó (összesen 3000 korona).
iTekintettel a nemes célra, felülfizetéseket nagyon kérünk és hírlapilag nyugtázunk, 
jjegyek csakis a m e g h í v ó  e l ö m u t a t á s a  m e l l e t t  az Omike központi irodájában 
(V ili .,  Slákóczi-út 17) és a (Fodor-féle hangversenyirodában (cVáci-utca 1. könyv- 

kereskedés) egész napon át kaphatók.

W------------------ -  - - -  - ---------- ---------------  - -  - - — - ~ ------------------------ -

A  M A G Y A R  N Y O M D Á S Z A T  M E L LÉ K LE T E Készült az Athenaeumban. Prüner Arnold 
terve nyomán a díszeket ólomba metszette 
Drexler József, nyomta Ziegler Ferenc.
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I R O D A L M I  ÉS NY OMD A I  
R É S Z V É N Y T Á R S U L A T  >

VERLAGS-UND DRUCKEREI 
A C T I E N G E S E L L S C H A F T

S O C I É T É  A N O N Y M E  
EDITRICE ET IMPRIMERIE

PUBLISHING AND PRINTING 
ESTABLISHMENT LIMITED

A L A P IT T A T O T T : 1868. TÁVIRATI CÍM-TELEGRAMMES: F O N D E E  E N :  1868.
A T H E N A E U M , B U D A PE ST .

Budapest,...... .......
VII., Erzsébet-körút 5—7.
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A  M A G Y A R  N Y O M D Á S Z A T  M E L L É K L E T E  Tevezte: Primer ArnoU (Athenaeum)
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T E L E F O N  28-69

Németh István
papírhulladék-

kereskedése
B U D A P E S T  V I, P E T N E H Á Z Y -U T C A  59. S Z Á M  
(S A JÁ T  T E L E P E ). V E S Z  M IN D EN FÉ LE  IR O D A I 
S E L E JT P A P IR O S O K A T  É S M A K U L A T Ú R Á T

TELEFON 4 6 -0 8

KAST ÉS EHINGER
G. M. B. H.

N Y O M D A FEST ÉK G Y Á R  M AG YARO RSZÁG I FIÓKTELEPE  
B U D A P E ST  IV , FERENCIEK TERE 4

G Y Á R A K :
W IEN, STU TTG A R T, NEW YORK 

ÁLLAND ÓAN
NAGY R A K TÁ R  ELSŐRENDŰ FEKETE 

ÉS SZÍNES FESTÉKEKBEN
KÜ LÖ N LEG ESSÉG Ü N K : HA ROM SZÍNFESTÉKEK

M e r k ú r
papír-

és papívársűkeveskedetmi r>t

gyári raktár
B u d a p e s t  V II ,  D o h á n y - u t c a  3 6  

T e l e l  ro n s z á m :  J ó z s e f  7 6 - 8 6  
Ü g y v e z e t ő  i g a z g a t ó :

S t a l l a  L a j o s

Á l l a n d ó  r a k tá r
k ü lö n f é l e  l e g f i n o m a b b  író- ,  n y o m ó - ,  

sfb . p a p í r o k b a n

L .

Sxeáőgépóíom
K é sz  ö s s z e t é t e l ű ,  m e l y h e z  h o z z á k e v e r é s  n e m  s z ü k s é g e s ,  

s t e r e o t í p - ,  l á g y -  é s  z e u g ó l o m ,  t o v á b b á  a n t i m o n ,  
a n g o l  ón  n a p i  á r o n  k a p h a t ó .  V e s z ü n k  ó c s k a  

ó lo m - ,  ré z - ,  c in k - ,  v a s -  é s  e g y é b  h u l la -  
 ̂ d é k o t .  Ó l o m s á l a k a t  ( ó l a m h a m u t )

v e s z ü n k ,  v a g y  p e d i g  c s e r é b e  
t i s z t a  ó l m o t  s z á l l í t u n k  :

» » O F É f i
O lva sztó  és Fém évtéhesitö

t\ , - B u d a p e s t  V I ,  V a s v á r i  P á l - u t c a  8 (O p e r á n á l )  
Ö n tö d e ;  B u d a p e s t  V I I I ,  ó r i á s - u t c a  13 ( B a r o s s - u t c á n á l )  

T e l e f o n h í v ó s z á m :  1)4-68

Telefon: 37-58 és 93-29 
*

Toritíeux  
és Társa
a világ legrégibb nyomdafestékgyára 

Iroda és raktár :
Budapest, Fenenc József -vaftpavt 27

G yár:
Budafokom

*

Különlegességek: Háromszmnyomá- és könyvkötő/estékek



WALDMANN FERENC
PAPÍRGYÁRAK-LERAKATA ÉS NAGYKERESKEDELMI BT

BUDAPESTEN, V. KERÜLET, FALK MIKSA-UTCA 13. SZÁM ALATT
S Ü R G Ö N Y C ÍM : P A P Y R O L E U M  B U D A P E S T  

T E L E F O N : 96— 19 É S  142— 51

Á llandó  nagy  raktárral rendelkezik a grafikai szakm a részére szükséges mindennemű papírban

ELSŐ MAGYAR 
BETÜÖNTÖDEt

BUDAPEST
V I ,  D E S S E W F F Y - U T C A  32

É r d e k k ö z ö s s é g b e n  a S c h r i f t g i e f l e r e i  
D.  S t e m p e l  A - G .  F r a n k f u r t  a. M.  c é g g e l

DIVATOS
SZÖVEG ÉS C IM B E T Ü K
M A G Y A R , N É M E T , L E N G Y E L ,  H O R V Á T  
T Ó T , R O M Á N , B O L G Á R , S Z E R B ,  G Ö R Ö G  

S Z E D É S H E Z  
*

A  L IN O T Y P E  S Z E D Ö G É P E K  B E T Ű IV E L  
E G Y E Z Ő  V Á G Á S Ú  B E T Ű K  K É Z I S Z E D É S R E  

*
S I M A  É S  M I N T Á Z O T T  R É Z L É N I Á K  
T E L J E S  N Y O M D A I  B E R E N D E Z É S E K

T E L E F O N S Z Á M  2 3 — 70

T E LE FO N  21-91
H A S Z N Á L T ,

JA V ÍT O T T  G É P E K  
Á L L A N D Ó  N A G Y  R A K T Á R A , 

M E G T E K IN T H E T Ő
B Á R M IK O R  „-7

* 9 5

x  * < 5 ?  

< 0

W # 1

b«*n 'P

*

H A S Z N Á L T
G É P E K E T  L E G M A G A S A B B  

Á R O N  V Á S Á R O L , E S E T ­
L E G  A N Y A G O K R A  

B E C S E R É L

A L A P fT V A i  1885

„V ilágosság" k ö n y v n y o m d a  rt., B u d ap est VIII, C on ti-u tca  4. szám .


